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	5. FREDERIK ESTON
lUN IDUGOVECNI
A
Toga  dana Kristofer Samers mo
rao je da obiđe više londonskih
četvrti, i sada je razmišljao o propa
danju ogromnog grada. Sumorna
slika pustih ulica i nenaseljenih
kuća u Kemdenu, Islingtonu, Tauer
Hamletu i Lambetu su ožalostile,
udesetostrućena cena stanarine u
luksuznim zgradama Majfera, gde
je i sam imao stan, još više su pogor
šavale njegovo raspoloženje, a uza
ludni obilazak razapete »mreže« ga
je zabrinjavao. Ta mreža je bila
stvorena da se u nju ulovi jedan čo-
vek, ali on je ostajao skriven, iako
su mamci bile londonske lepotice
svih vrsta.
Vozeći prema Sautendonsiju, on
natera sebe da misli o možda prijat
nim časovima koje će provesti u
tom omiljenom izletištu Londona.
Već je dva puta bio u dobro zaklo
njenom i usamljenom bungalovu
Fani Holding, i nije požalio. Ta de-
vojka je znala šta hoće, i to je dobi-
jala. A savez s njom je otvarao nove
mogućnosti i pružao ozbiljnu nadu
na uspeh već pomalo obeshrabre
nom Samersu. Razmišljanje o tome
povrati mu raspoloženje i on poče
tiho da zviždi vozeći strmim i us
kim putem, na čijem ulazu je bio
znak da je to privatni posed. No, on
je već znao kako se rampa pokreće
i lako je prošao. Sada farovi njego
vih kola osvetliše gusti drvored iz
koga je mogao samo da nasluti ni
ski bungalov. Kolima nije mogao
dalje, jer je zaključana kapija zatva
rala prolaz ka gornjem nivou zem
 


	6. ljišta, na kome  su bili bungalov, ba
zen i garaža. Morao je da se popne
kamenim stepeništem i da prođe
između bazena i garaže. Zastade na
vrhu stepeništa i oslušnu, jer bilo je
neobično to što Fani nije ostavila
svetla kod bazena i ulaza što je
uvek činila i što je morala da učini
pošto je znala da on dolazi. Još
rano toga dana ona ga je pozvala i
rekla mu da je važno ono što treba
da mu ispriča.
Kristofer Samers nije bio čovek
koji bi ustuknuo pred i mnogo ve-
čom preprekom. On proveri svoj
automatski pištolj, još jednom 'os
lušnu, pa krenu napred. U trenutku
kad je prošao pored garaže, on u
magnovenju začu škripanje šljunka
pod nečijom obućom, ali bilo je
kasno i da odskoči i da potegne
oružje. Oseti samo da mu nešto eks
plodira u glavi, a onda cia se gasi
kao žar cigarete bačene u vodu.
Osvestio se u mraku. Glava ga je
bolela i on je opipa s obe ruke, po
mislivši nije li oslepeo. Tek tada
oseti ostale delove tela. Bio je go
pod nekim mekim, prijatnim pokri
vačem. On opipa prvo svoje telo, a
onda predmete oko sebe. Zaključi
da se nalazi na udobnom krevetu, i
desnom rukom pođe dalje. Trže se
od dodira nečijeg hladnog tela.
- Hej, gde sam? Ko si? - uzvi-
knu i prodrma golo rame sa koga
mu prsti kliznuše na ženske grudi.
Nije bilo odgovora. Samer jedva
nade prekidač i upali svetio. Užas
nut, ugleda mrtvu devojku, koja je
ležala gola. Malo krvi videlo se
ispod njene leve mišice, Samers
oseti neki predmet pod svojim po
krivačem i podiže se. Pomeri pokri
vač i nađe mali brouning kalibra
dvadeset i dva. Prvo ne htede da ga
dodiruje svojom rukom, ali onda
zaključi da je to oružje već bilo u
njegovoj šaci dok je bio u nesvesti.
On se nađe na kolenima i nadnese
nad mrtvu devojku. Sad je video
ranicu koju je načinio kuršum upu
ćen pravo u njeno srce. verovatno
dok je ležala ne nadajiići se smrti.
Izlazne rane na telu nije bilo.
Pitao se šta sve ovo može da
znači, i odmah povrveše odgovori.
Neko je iskoristio priliku da
ubistvo natovari njerriu. Možda i
zato da ga isključi iz igre. Razmišlja
jući, Samers je tražio svoje odelo,
ali ga nije nalazio. Bio je siguran da
će ga policija naći, pa'požuri u ku
patilo. Odelo je bilo negde drugde,
ali on odvrnu slavinu i' umi se, a za
tim mokar ubrus zavi oko glave,
koja ga je jako bolela. Oseti se malo
bolje, pa poče da pretražuje. Odelo
nađe u garderobi za čije postojanje
je, srećom, znao, jer bji inače teško
primetio tapetima skrivena vrata.
Pošto se obuče. Kristofer Samers
pomisli da bi trebalo ukloniti sve
tragove i otiske, koje je ostavio za
ovo vreme. Osvrtao se procenjujući
koje predmete je dodirivao, ali zak
ljuči da bi sve to bio uzaludan po
sao, jer ako je ubica hteo da policija
nađe njegov trag i otiske, onda je
on to i obezbedio. Možda je već oba-
vestio policiju i optužio nedužnog
Samersa.
»Neću se onda sam nuditi«, po
misli on. »Uvek mogu da kažem
kako je bilo. pa i da se branim«.
On odmah obuče odelo, stavi
brovning u džep, i opet priđe žrtvi.
Uze meki pokrivač i pokri mrtvu
devojku. Stajao je tako nekoliko tre
nutaka, a onda poče da pretražuje
bungalov. Nađe skriveno spremište
u naslonu prostranog ovalnog le
žaja, i uze svežnjić papira i belež-
nicu uvezanu u sivu kožu. Pogleda
papire i sve ih strpa u džepove, za
jedno s beležnicom.
Odmah zatim brzo napusti kuću i
poveze se ne paleći svetla. Putem je
razmišljao o tragičnom događaju.
- Uzalud! Sve mi je uzalud!
Možda on i ne postoji, a toliko zla i
mučenja! - reče glasno.
Nebo je bledelo kad je stigao u
London. Iz jedne telefonske govor
nice pozva dežurnog inspektora u
 


	7. Skotland jardu i  ispriča mu sve što
je doživeo, ali ne kaza svoje ime.
Nađite i obavestite inspektora
Sosila Mekrija, jer je nesrećna Fani
Holding bila njegov agent - zak-
l|ući i spusti slušalicu.
SI iže u stan u Majferu baš kad je
/.vonio telefon. Samers podiže sluša
licu i javi se.
- Trebalo vam je mnogo vre
mena da stignete iz bungalova Fani
Holding - reče nepoznati glas sme-
jući se.
- Slušaj, podli gade! — uzviknu
Samers. - Nećeš uspeti da mi priši-
ješ taj užasni zločin!
- Možda neću to ni da učinim,
iako bih siguirno mogao. Imam bolji
plan — reče nepoznati.
- Kakav? — upita Samers uspe-
vajući da se uzdrži od psovki.
- Hoću savez... — Radićemo za
jedno. Smrt one devojke samo je
opomena i tebi i policiji.
- Ništa ne razumem!
- Razumeš ti sve, Samerse. A
ako baš ne razumeš, onda mogu da
ti kažem.
- Slušam! - još uvek Ijutitim gla
som odgovori Kristofer Samers.
A onda mu se usta otvoriše, donja
usna opusti i na licu pojavi izraz
iznenađenja i zbunjenost.
- Koga?... Št&,?... Pa to je... -
mucao je slabim glasom.
- Ne pretvarajte se, Krise! Niste
vi tako slabi - smejući se reče ne
poznati. - Godinama pletete svoju
mrežu, ali ona nije jedina. Pletu ih i
mnogi drugi, ali sve ostaju prazne.
Svi ga hoće samo za sebe, a jedan
Cejking je dovoljan svima.
- Cejking?! - iznenađeno uzvi
knu Samers.
- Da, doktor Devon Cejking!
- Je li to pravo ime?
- Da, mislim... Upravo, siguran
sam u to. Hoću da saznam gde se
krije, pod kojim imenom, i kako da
ga se domognem. U tome možeš da
mi pomogneš, Samerse. A možeš i
na robiju zbog ubistva devojke.
Imam takve dokaze tvoje krivice da
ih ne može odbiti nijedan sud kra
ljevstva, čak i kad bi čvrsto verovao
u tvoju nevinost - pričao je nepoz
nati, a onda se veza iznenada pre
kide.
Iskusni Kristofer Samers je znao
da će se ovaj čovek opet javiti. Sada
ga pušta da razmišlja i strahuje.
Umoran i neispavan, Samers ipak
nije mogao da zaspi. Možda je u
toku dva naredna sata nekoliko
minuta dremao, sna, ali opet su se
vraćale jezive slike i množile brige.
Nekoliko minuta, sklopljenih
očiju je razmišljao o onome što je
prethodilo prošloj tragičnoj noći.
Strese se od pomisli da je ležao po
red mrtve devojke.
Bolela ga je glava i lice mu se
grčilo čas od neprijatnih sećanja, a
čas od bolova, a onda bi grčeve za-
menio osmeh čas zagonetan i s
odrazom zadovoljstva, čas vedar i
na ivici smeha. No, više je bilo
grčeva bola i tužnih pogleda u
prazno.
Kristofer Samers doživljavao je
protivurečne trenutke u svom ži
votu, koji su ga podizali visoko i
bacali u bezdan. Baš kad se našao
na pragu punog života, kad je u ru
kama držao diplomu završenih
pravnih nauka i vojnu knjižicu
rezervnog oficira oružanih snaga
kraljevstva obučenog za koman-
doske akcije, poginuli su mu, u
avionskoj nesreći nad Havajima,
otac i majka. Odmah se pokazalo
da mu umesto bogatstva ostavljaju
nešto dugova i obavezu da objavi
bankrot kompanije za trgovinu tek
stilnim proizvodima »Samers ek-
sport-import teks«.
Coveka bez novca, opterećenog
dugovima posle bankrotstva ,niko
nije hteo u službu. Tako je Kristofer
Samers počinjao mnoge poslove.
Cak je snimao pornografske fil
move, bio tobožnji impresario
estradnih umetnica, što je bio malo
bolje prikriven vid prostitucije, a
neko vreme je pokušao da bude »de
tektiv za specijalna istraživanja i
 


	8. usluge«. Nekim bogatim  i moćnim
ljudima učinio je usluge, koje su oni
bogato nagradili. I tako je jednoga
dana dobio predlog neodređene
grupe ljudi da ispita istinu o Londži-
velu. I on je počeo dobro opskrbljen
novcem, što je značilo da ljudi gaje
nade u istinu o Londživelu.
Već trideset godina kruže te
priče. Mnogima su one izgledale
neozbiljne i čak smešne, ali Kristo-
fer Samers je znao da one nisu bez
osnova.
Poslednjih dana spremao je
mnoštvo poduhvata svoje mreže le-
potica. Nekoliko sati pre odlaska
prema istoku radio je sa Endom Vit-
šed i Meri Bater. One su uvežbavale
nastup za jedan lakši londonski
varijetski program. Znalo se da
Londživel ne može da odoli lepim
ženama, a naročito maskiranim.
Još uvek mu je bila sveža slika
Ende Vitšed, devojke čije bespre-,
korno, snažno telo privlači pažnju
svih muškaraca, kako sedi s mas
kom kosmate rugobe iskrivljenih
zuba i razvaljenih vilica. Uzdignu
tih ruku, stajala je pred ogledalom
koje joj je držala Meri Bater obu
čena u crnu suknjicu i teške čizme.
Onako produhovljenog, lepog lica i
jakih bedara zračila je ženstve
nošću. Hladno je gledala kao od be-
log mramora isklesano telo Ende
Vitšed. Trebalo je da joj strgne obra
zinu i da se sama, kao u gnevu, brzo
svuče, pa da ona i ogledalom
zauzme isti položaj.Ali Kristofer ih
je prekinuo napomenom da će one
sve to same dobro uvežbati.
Istog dana završio je pripreme za
»reviju gola mis«, koja je ipak tre
balo da se izvede na jahti izvan teri
torijalnih voda Velike Britanije...
Desetinu takvih atraktivnih pro
grama sačinjavali su njegovu
mrežu, u koju je trebalo da se za-
batrga Londživel.
Samers strese glavom i odagna
sve te misli, pa potraži papire i be-
ležnicu ubijene devojke. Papiri nisu
bili zanimljivi. Samers je malo duže
gledao foto-kopiju ukaza kojim se
6
Fani Holding postavlji^na dužnost
policijskog službenih sedme
grupe, s ovlašćenjem'^za nošenje
oružja i utvrđenim živptnim osigu
ranjem. Međutim, knjižica u Samer-
sovim rukama poče „'odmah da
podrhtava. Bio je makSiimalno uzbu
đen. Pošto pročita prvu stranicu, on
brzo prelista beležnicu. Dvadeset i
devet listova bili su ispisani sitnim,
čitkim i lepim rukopisom. Iza njih
se videlo da su neki listovi istrg
nuti, a odmah zatim nalazila se be-
leška ispisana njenom rukom:
»Zbog opreznosti oveiUistove uklo
nila sam na sigurno r^esto«.
Samers pročita beležnicu i nađe
jednu svoju, pa poče da vadi skra
ćeni izvod o svemu štp, je bilo važno.
Napisa;o je sledeće:
»... Ta tri meseca bila su pravo
iskušenje za sve nas: mene, Efi Bi-
bins i Perl Felou. Naš šef S. M. nas
je hrabrio. Njemu je lakše, jer on
kao inspektor Skotland jarda ima i
drugih obaveza a i oženjen je. A nas
tri devojke, usamljene i u večnom
lovu na tog Londživela...
Konačno smo zaključile da on ne
postoji. Pitale smo se otkud sve te
priče. Sef nas je obavestio da
postoje mnoge grupe koje ga love.
Odbacio je pretpostavke da je Lond
živel sam Lun, kralj ponoći. Taj neo
bični naučnik, o kome snevaju sve
devojke Londona, zaista bi mogao
biti Londživel. Njegova znanja su
svestrana, veštine nenadmašne, a
mogućnosti ogromne. Međutim, is
postavilo se da je nadimak Londži
vel imao jedan Lunov stari prijatelj,
boem i usamljenik, koji je čak i su
više brzo ostario. To je neko sasvim
izvan našeg interesovanja. '
A ovaj Londživel? On se, utvr
đeno je to više puta, zove dr Devon
Cejking. Duga je to priča... A ja
sam srela Cejkinga! Pre tri sedmice
ja još nisam verovala u njegovo
postojanje. Nisam ni pisala svoj
dnevnik. Počela sam sastajući se sa
Čejkingom... ■.
Vratimo se onima koji žele da ga
nađu i da mu otmu tajnu dugog ži-
 


	9. .vota. Njemu je  sada sto deset go
dina; rođen je 1863. godine. Dugo je
uRpovao da se prikriva. No. svet se
l/.monio i ljudi počinju da veruju.
O/biljni naučnici tvrde da čovek
može da bude mlad do sto dvadeset
Kodina, a da ži'vn preko dvesta, ako
ispuni određene uslove, ili ako
nade sredstvo za podmlađivanje i
usporavanje starenja organizma.
Koliko sam članaka, studija i
knjiga o tome pročitala! I ja
verujem da se može živeti duže od
dvesta godina. I nisam sama!
Mnogo je onih koji u to veruju. i
stalno, vrtoglavo raste broj onih
koji ulažu mribgo truda da očuvaju
mladost, da se podmlade i žive
dugo, dugo... Ali samo jedan je
lx)ndživel. Njega traže
1. Skotland jard, odnosno naša
specijalna grupa u kojoj smo in
spektor S. M„ ja, robusna ali pri-
flačna Efi Bibins i čarobna, lepo-
tom obdarena Perl Felou. Zadatak:
pronaći tog mladog starca, koji se
krije pod lažnim imenom, očito u
Londonu, ili okolini, i predati ga u
ruke naučnika, koji če otkriti način
da se živi dugo.
2. Londonski bankari su angažo-
vali izvesnog Kristofera Samersa.
kojeg sam upoznala. On je stvorio
•mrežu« za hvatanje Londživela za
račun nepoznate grupe londonskih
magnata i moćnih ljudi. Veruje se
da ta grupa ima veze s kraljevima
Bliskog Istoka i vladajučim gru
pama više zemalja koje su nastale
od naših bivših kolonija. Smejala
sam se Samersovoj ideji da organi-
zuje izbor »mis nuda«. što će reći
gole lepotice. Nije mi otkrio kako
misli da prepozna Londživela. od
nosno dr Cejkinga, ako i on dođe
na taj spektakl. Samers je zanimljiv
po tome što je uspeo da. umesto veli
kih rashoda, ostvari zarade sa svo
jom »mrežom« lepotica koje nastu
paju na mnogim priredbama. On se
već obogatio, a devojkama je sve
bolje. Ludo!
3. Kristijan Frimont. čovek kome
nedostaje samo jedna godina do
šezdeset, i koji je prosto dvojnik
slavnog Hičkoka. On je dao javnu
ponudu u novinama da traži obave-
štenja o Londživelu i poziva njega
samog na saradnju. uz basnoslovnu
nagradu. Frimont ima dvojno držav
ljanstvo: Sjedinjenih država Ame
rike i Velike Britanije. Očito neko
moćan mu je pomogao da postane
ono što jeste. On ima vrlo razgra-
natu trgovinu prislušnih uređaja,
američke i japanske proizvodnje.
Priča se i da ih krijumčari. Postoji
smešna priča o njemu. Bogati jarac
ima mladu »metresu« Ceri Pirson.
koju kraljevski plaća. Iznajmio joj
je luksuzan stan. Ona izgleda kao
da joj je tek petnaest godina, a
stara je dvadeset i šest. Oblači su
više uzane pantalone. utegnut
prsluk i bele čizme od meke kože.
Starac je svlači, jer samo tako ona
može da mu se prepusti, ali on ne
uspeva da je skine dok je spre
man. .. Zar i to nije ludo?!
4. Mislim da je najopasniji izvesni
Orlando Danijeli. koga niko nije
video. On je stvorio gangstersku
bandu od ljudi koje je doveo iz Se-
verne Amerike i onih koje je ovde
pronašao u podzemlju. Star je šetr-
deset i pet godina, usta malo kriva,
kosa retka crna. obrve guste, leva
malo podignuta, podvaljak izra
žen... To je ipak nesiguran opis.
Postoje podaci da za njega rade iz
vesni Feliks Niv, Džon Daltri i Mar
tin Maranš. Policija nije uspela da
uđe u trag nijednom od njih.
5. Nemački industrijalci poslali
su izvesnu Teu Pest da zavede i pri
voli Londživela da tajnu svoje dugo-
večnosti preda u ruke moćnog ne-
mačkog kapitala. Ona je nestala
kad su poginula dva nemaćka
agenta. Sada Londonom kruži iz
vesni Tomas Tausend, novi ne
mački agent. Traži Londživela, traži
Teu Pest... On sam nije opasan, ali
uvek može da pozove tajni čopor
»specijalista« svih vrsta iz Ne-
 


	10. mačke. Srećom, on  je pod nadzo
rom naših ljudi, iako misli da niko
ne sluti zašto je ovde.
6. Pogrešila sam zaključujući da
je najopasniji gangster Danijeli.
Možda je ipak najozbiljniji protiv
nik Harold Voliš, agent Centralne
obaveštajne agencije Sjedinjenih
Država. To je zreo momak star tri
deset i-pet godina, koji je studirao
herniju, a zatim završio kratku
obuku iz oblasti medicine i biolo
gije baš zbog onog čime treba da se
bavi u Londonu. On je doveo jednu
čudnu ženu. To je Eva Entvistl, za
koju se tvrdi da je neko vreme ži-
vela sa dr Cejkingom kao njegova
nevenćana žena. Ukrala mu je
tajnu nekog eliksira za podmladiva-
nje i s tim nestala. Obogatila se u
Sjedinjenim Državama, ali možda
još više bogatstva ima u državama
Južne Amerike. Zovu je »žena šok«,
ili »žena koja šokira«. Stara tride
set i sedam godina, skoro nepri-
rodno lepa, obuzeta svojim »ego«...
0 njoj ima mnogo priča. Na primer,
uvek su joj na grudima naslikani
neki smešni likovi. Najviše voli ju
nake dečjih stripova; Bima i Buma.
Kad se njen dekolte otkrije, izviruju
njihova bezobrazna, mangupska,
nasmejana lica, Soking! Zašto li se
ona vratila iz sredine u kojoj je si
gurna? Jesu li je na to naterali Vo
liš i njegovi šefovi? Ona poznaje dr
Čejkinga. A, ipak, nije ga prva
srela...
7. Vezuje se da postoji još desetak
grupa i više desetina p(^edinaca
koji traže tajanstvenog dr Čejkinga.
Šalju ih grupe i pojedinci, diktatori
1magnati, kraljevi i generali, gang
steri i krijumčari...
A ja sam ga upoznala. Znam gde
je, ali to već neću nigde zapisati.
Gleda ga raznobojno sunce. Hoću li
uspeti da i mene učini dugoveč-
nom? Biti sto godina mlada kao što
sam sada bilo bi ludo, ludo, ludo!...
Lijediniću sve te moćne ljude željne
dugog života, a Skotland jard neka
ide do đavola! Plaćena sam ćetrde-
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set i tri funte nedeljno, a svaki van-
redni trošak proveravaju, sumnji
čavo mere i jedva plaćaju. Otka-
zaću službu i stvoriću carstvo dugo-
večnih! Zar nije ludo?!
Opet sam odlutala maštajući. Dr
Devon Čajking je lep, snažan muš
karac, koji izgleda kao da mu je
oko četrdeset godina. Ima zelene...
zelene oči. Povučen je i nežan, ali ga
se plašini. Žena ne bi mogla dugo
da izdrži s njim. Imao je vremena
da stekne sve ljubavne veštine.
Skoro sam izludela od uživanja...
Tri dana u zagrljajfma! Tako se
hleb ne zarađuje i mladost ne stiče.
Bila sam kao prazan limun... Ali
više nikad neću biti srećna s dru
gim.
On je nesrećan. Sad ga razumem.
On je shvatio kakvo bi zlo naneo
čovećanstvu kad bi otkrio svoju
tajnu. Samo bi moćni bili dugo-
večni. Nagomilavali bi moć i zna
nje, uveli naslednost... Mašta leti do
užasnih vizija...«
Tu je dnevnik bio krnjen Samers
uz pomoć lupe utvrdi da nedostaje
pet listova. Beležnicu i dokumente
nesrećne Fani Holding on spakova
u nepromičivu vrećicu i zajedno sa
svojim izvodima sakri u brižljivo
napravljeno tajno mesto uz ’ od
vodnu cev u kupatilu. Pukotinu zat
vori smesom otpornom na vodu, pa
pokupi malo prljavštine i njome
sakri skoro lepljenje nad kadom.
II
- Neka crkne i istrune taj trahi-
nus drako! Cele noći sam bio ukotv
ljen izvan luke čekajući da se iz
brloga izvuče taj morski pauk -
gunđao je Samjuel Makferson dok
se sa Donaldom Sikertom vozio
prema istoku.
Pratili su jedna kola još iz Lon
dona. Lun se nasmeja rećima svog
saputnika i reče:
- Ti, Same, imaš neki prirodni
smis'ab za nadevanje nadimaka.
Skoro uvek pogodiš pravi karakter
onoga koga psuješ. Trahinus drako.
 


	11. u narodu poznat  kao morski pauk,
/ivi ukopan u pesku ili mulju obals
kog područja. Vire mu samo oči i
otrovne bodlje...
- Otkud znaš sve i o ribama, mi-
lion mu podvodnih bića?! — pre
kida ga mornar - Počinjem da
verujem u priče o tome da ti sa
mom sebi na mozak priključuješ
one čudne uređaje koji pamte. Oni
li u one ne... ne ..
- Neurone — pomože mu Do-
nald Sikert.
- Da u njih... Stvarno, je li istina
da je taj doktor Lorenc Cajtlin
uspeo da pretoči pamćenje u ljud
ski mozak
- Još ne - osmehnu se Sikert. —
On je, istina, utvrdio da knjige za
jedan tehnički fakultet imaju sto
šezdeset četiri miliona slova i da ta
znanja mogu da se smeste u elektro
niku za pamćenje na sto dvadeset i
dva kubna centimetra. Nazovimo to
elektronska memorija. Sadašnje
mogućnosti nisu baš jednostavne.
Bilo bi teško nositi znanje.
- Dakle, ništa od svega - uz
dahnu mornar. - A ja sam 'se na
dao da bi se i meni mogla ugraditi
neka znanja, pa bih umeo svojoj
Brendi da pričam uvek nešto novo i
mudro. Njoj svqtle oči kao svetio-
nici kad primeti da i ja nešto znam.
- Ne treba da gubiš nadu - reče
Lun skrivajući smeh. — Nova. pena-
sta elektronska mfemorija .sva ona
znanja jednog fakulteta može da
prim i u tri kubna centimetra.
- Uh. miiion mu mikro-kubika!
To možeš da zadeneš u uho!
- Ili da ugradiš umesto polomlje
nih zuba.
- Zašto tamo?
- Usta bi bila pogodna, jer pita
nja bi se postavljala uz pomoć pie-
zoelektričnog kristala usmeno, a
odgovori bi se dobijali vibracijom
kostiju vezanih za sluh. Takva me
morija bi se menjala, kao kakva si
ćušna baterija - pričao je Lun da
skrati vreme.
- Da ljudi ne preteraju i počnu
vaditi zdrave zube da bi umesto
njih ugradili mudrost! - primeti
mornar.
- Predvida se dalje smanjivanje
datoteke, odnosno te elektronske
memorije sve do veličine zrna
peska. koje bi se ugradilo u mozak.
Tako bi bilo pristupačno kao svaki
drugi neuron - reče Sikert.
- Od toga me boli glava, mili
jardu mu neurona! Bolje bi bilo da
izmisl? kako da čovek ne stari i
kako da bude uvek veseo, oran za
plovidbu morima, dobroćudan...
Zbilja, setih se nečeg što si mi re
kao. Je li stvarno taj morski pauk
pred nama na putu da pronađe du-
govećnost? — upita mornar.
- Ništa on ne može sam da pro
nađe. On traži onoga ko je već ot
krio put do dugog ljudskog veka -
odgovori Donald Sikert, odnosno
slavni naučnik poznat i pod nadim
kom Lun, kralj ponoći.
- Kad o tome brbljaju u časopi
sima i novinama, ja ništa ne
verujem. ali kad ti govoriš... Kaži
mi je li uopšte moguće produžiti
ljudski život - reče Samjuel Mak-
ferson.
- Jeste - odgovori Lun. - To je
naučno dokazano. Prosečan ljudski
vek je dvostruko duži nego pre sto
godina.
- Prosečni... To je mutno, trista
mu jada! I pre sto godina bilo je
ljudi koji su živeli više od sto go
dina. Čitao sam ti ja i dobro zapam
tio da su u drevno doba neki ljudi
živeli dugo, dugo! Adam je živeo de
vet stotina i trideset godina, a nje
gov sin Sit devet stotina i dvanaest.
Sitov sin Enos živeo je devet stotina
i pet godina. I znaš šta sam prime-
tio? - pričao je Makferson.
- Broj godina se smanjuje - od
govori Lun.
- 1 tako smo mi stigli na tanke
grane. Cim pređeš sedamdeset go
dina, sve jedra se cepaju, a korito
broda je trulo i nikakvo — nastavi
mornar. - Najduže je živeo neki
 


	12. Metuzalem, punih devet  stotina šez
deset i devet godina. Zato se i kaže:
»star kao Metuzalem«.
- Mislim da si mu dodao čitavih
pet godina - smejuć se reče Lun. -
O njemu piše u Bibliji. No. sve su to
samo stare legende. Covek će tek
živeti mnogo duže nego sada...
- I ja baš nisam poverovao u sve
to, ali ne tebi ne verujem da će čo-
vek živeti hiljadu godina.
- Ja to nisam ni rekao. Živeće
dvesta, dvesta pedeset godina, a
biće u punoj snazi i do sto pedeset
- pričao je Lun.
- Onaj skreće na privatni put! -
prekide ga Mekferson.
Donald Sikert zaustavi kola u
zaklon i otvori knjigu detaljnih ka
rata. pa nade okolinu Sautenda.
Nekoliko trenutaka ju je razgledao,
a onda reče:
- Ne možemo ga pratiti neprime-
ćeni. Postoji jedna uporedna
šumska staza. Njome možemo stići
do usamljenog bungalova, kod koga
se onaj put završava.
- Onda, krenimo - sumorno
reče mornar.
Oni izidoše iz kola i popeše se uz
golu strminu, a zadoše u mladu
šumu, iza koje je nastajala stara.
Tek što su se našli u senci drveća,
gore se začu policijska automo
bilska sirena. Lun potrča do ivice
šume i ugleda kola, koja je domalo-
pre pratio, kako jure uskim i vijuga
vim putem. Za njima su pristizala
policijska s uključenom sirenom.
Kad kola stigoše do rampe, begu-
nac se nije usudio da je udarom pro
bije. pa se zaustavi da je podigne.
Tek što je u žurbi opet krenuo, poli
cijska kola stigoše. Sirena je pre
teći zavijala.
- Neće umaći - proceni Makfer-
son.
Baš u tom trenutku začuše se puc
nji. iz kojih se izdvoji rafal auto
matskog oružja. Kola upornog be-
gunca se zanesoše. Lun i Makfer-
spn pomisliše da su pucali policajci,
ali tada se i policijska kola zane
soše i počeše da krivudaju prema
okuci. Tamo se strovališe ona u
bekstvu, a za njima i policijska.
Ćulo se lomljenje, ali sa mesta na
kom su bili Sikert i Makfeson nije
moglo ništa da se vidi.
Makferson se bez reći diže i
htede da potrči, ali ga Lun povuče
za ruku.
- Zar hoćeš i ti da naletiš na kur-
šume?! — uzviknu.
Mornar ga pogleda s izrazom
čuđenja.
- Neko je pucao na Frimonta i
policajce. To je bila zaseda - reče
Lun i pode šumom pazeći da ost
anu zaklonjeni. ‘
Mornar ga je sledio, pa u tre
nutku kad Lun uspori, on upita:
- Zar nećemo pogledati je li mor
ski pauk živ?
- Pogledače to policija, a mi
treba da vidimo ko su napadači. Si
gurno imaju kola sakrivena negde
na glavnom putu - odgovori Lun i
požuri.
Cim sede u kola Lun opet osmo
tri. malopredašnje mesto napada.
Na strmini s proredenom mladom
šumom, i malo dalje na goloj pa
dini, on ugleda tri osobe. Začudi ga
što su se dve siluete kretale žens
kim pokretima i trčale sitnim, žens
kim koracima. Jedini pravac kojim
su mogli da nastave vodio ih je
prema Hokleju, i Lun pokrenu kola
u tom pravcu. S jednog zavoja video
je kako tri siluete trče ka jednom
vinogradu, pred kojim je bila
drvena baraka. Napred je trčao naj
viši od troje zapadača iz zasede. To
je očito bio muškarac sa dve žene
obučene u pantalone i vetrovke.
- Ono je novi »vokshol« §a šest
cilindara - reče mornar kad iz ba
rake krenuše kola tamne boje.
Lun potvrdi klimanjem glave i
ubrza vožnju tako da su ona kola
morala da sačekaju da prođe.
- Zar nije bilo bolje da ih pra
timo? Sada mogu da se okrenu, ili
nestanu na nekom šlepom putiću
- primeti mornar.
10
 


	13. - Treba 2a  ih uhvatimo bez ve
like gužve — odgovori Lun.
- Ne razumem kako, s obzirom
da ih ostavljamo iza sebe - reče
Makferson.
- Zaboravljaš sposobnosti našeg
bastarda - osmehnu se Lun,
To ime, odnedavno, dobio je jedan
od Lunovih automobila, koji je
imao izgled pakarda, ali je imao
ugrađeno mnoštvo drugih delova,
tako da je stvarno bio »polu-pa-
kard«. odnosno melez svoje vrste.
Njegova trka.ćka mašina i uređaji
za razne naniene davali su mu izu
zetne prednosti. Mogao je u neko
liko sekundi, da promeni boju, geo
metriju nekih defova,lima, broj na
tablici, i oznake marke pakard. Na
zavoju Lun izmeni boju kola i. broj.
pa uspori i propusti kola u kojima
su.Jbili napadači.
, - Oni sada drže spremne pišto
lje i mašinsku pušku. U uzbuđenju
I^sle zločina pucali bi bez razmiš
ljanja. Ovako je bolje - reče Lun.
Tek što je to rekao, a »vokshol«
stade. Dve gume bile su mu splas
nule. Lun utvrdi da kola imaju meta-
liziranu tamnobraon boju, koja je
inače retka, sem u Nemačkoj.
- Dakle, posolio si mu put ježe
vima za gume — zaključi M akfer
son.
- Zaustavićemo da pitamo treba
li pomoć - reče Lun. - Pokupi-
čemo ih dok trepneš.
- A oni se spremaju za paljbu -
reče mornar. — Zato nečemo spu
štati stakla na vratima.
Već se izravnaše sa zaustavlje
nim kolima; Lun prikoči. On uključi
spoljni zvučnik i uzviknu;
- Možemo li vam pomoći? Ho
ćete li s nama, da nađete mehani
čara?
- Popravićemo sami. Imamo
kvar na gumi - reče muškarac vi
sokog čela niz koje su padali uvojci
ovlaženi znojenri.
Iako je bilo sveže majsko jutro,
morao je da se dobro oznoji bežeći
s mesta zločina. Lun je sada video
da se nije prevario kad je gledao
zločince iz daljine. Uz vozača »voksT
hola« bile su dve žene u sportskim
pantalonama i vetrovkama.
- Vi idete s nama - reče Lun u
trenutku kad se nađe na stopu uz
»vokshol«.
Oznojeni zločinac obrisa ćelo, jer
je u tom trenutku procenjivao da li
da pokaže oružje i otera dosadnog
prolaznika. Tako izgubi nekoliko
trenutaka. Začuo je zvuke slične
onom kad se otvore boce pić&,. Taj
zvuk došao je od pristiglih kola, a
dva »plop« u samom »voksholu« na-
teraše žene i muškarca da se trgnu
i podignu oružje. No, bilo je kasno i
oni klonuše na sedište. To je bio re
zultat Lunovog ubacivaća dveju gas-
nih bombica u kola koja je napao.
- Prebaci ih ovamo i pogledaj
ima li šta u kolima, a ja ću da uklju
čim analizator radio-talasa, jer bih
hteo da utvrdim na kojem trenutno
radi policija - reče Lun.
Dok je Makferson prebacivao
uspavane na zadnje sedište Luno
vog bastarda, Sikert otkri poli
cijsku talasnu dužinu i uhvati izve-
štaj o jdogađaju koji je malopre vi
deo.
»... lakše povrede... Da zove se
Kristijan Frimont. Tvrdi da je name-
ravao da poseti Fani«, pričao je je
dan policajac.
Centrala iz Sautenda je očito odr
žavala vezu sa Skotland jardom
preko svojih jakih uređaja, pa je
razgovor bio nerazumljiv i za Luna.
Shvatio je samo da je begunac bio
Kristijan Frimont, što je i sam znao
već duže vreme, a zatim da je on
povređen. Međutim, u policijskim
kolima jedan policajac je poginuo,
a drugi je teško povređen. Cuo je i
to da će izvesna Fani biti odneta u
mrtvačnicu, a zaseda ostaje u bun
galovu.
»Upućene su potere na sve pu-
teve toga kraja, a brzo će stići i heli
kopteri, koji će osmotriti ceo kraj.
Neće biti lako. jer svuda ima kola
kod kuća, bungalova i vinograda, a
11
 


	14. šume daju mogućnost  da se be-
gunci sakriju«, javljao je glas sa po
licijske radio-stanice.
Lun beše otkrio pozivni znak i
pozva centralu.
- Ovde patrola iz Hokleja, Našli
smo »vokshol« sa dve probušene
gume. na trećoj milji prema vama, i
videli jednog muškarca i dve žene
kako beže ka šumi. Oćito žele da se
prebace preko brda prema Kruć
riveru — javi Lun.
- Možete li da ih gonite? — pitao
je policajac iz centralne stanice, ne
proveravajući broj patrole dogovor
ene znake. .
- Pokušaćemo da vozimo jed
nom šumskom stazom, pa ćemo im
preseći put na drugoj strani. Nema
mnogo prolaza tamo, pa ćemo ih
naći. Uputite pojaćanje i nekoga da
ispita, »vokshol«. Možda tamo ima
tragova koji bi ukazali na begunce.
Prekidamo - odgovori Lun.
Makferson je slušao smeškajući
se, a onda upita:
- Koliko će spavati ovi iza nas?
Ne bih voleo da mi se probude iza
leđa dok dremam.
- Imaš pred sobom u pretincu
sve što ti treba, pa ih sredi. Skloni
ih dole na pod i prekrij, jer možda
ćemo naići na neku policijsku pa
trolu — odgovori Lun.
Već su bili odmakli od mesta na
kom su ostala kola zarobljenih, a
pristiže ih duga crna limuzina.
Začu se sirena kojom je vozać tra
žio da pretekne Lunovo vozilo. Lun
malo uspori i pusti prolaz, dobro
osmotrivši kola. Bio je to »pontijak«
specijalne izrade. Lun odmah pri-
meti da su stakla na vratima, koja
se toga trenutka spustiše, debela či
tav inč.
- Ovi napadaju! — uzviknu Lun i
pritisnu kočnicu.
Zbog toga rafal iz dve mašinske
puške ode u prazno, ali to je tek bio
početak. »Pontijak« se malo dalje
popreči i iz njega odjeknuše rafali.
- Da ih sredim, sto mu granata?
- upita mornar.
- Pokušaćemo gasnim grana
tama izbliza - odgovori Lun dok
su po neprobojnom vetrobranu do-
bovali kuršumi, - Pažljivo isturi
belu zastavu.
- Nikad nisam, milion mu uzdrh-
talih kukavica... — zausti mornar,
ali izvuče belu maramicu iz džepa i
proturi je između malo spuštenog
stakla i krova nad vratima.
- Ne pucajte, predajemo se! -
uzviknu Lun uz pomoć spoljnog
zvučnika i skrenu kola tako da se
nađe bokom prema njima.
U kolima su bila dva muškarca s
mašinskim puškama u rukama, i
prosedi vozač, čije staklo nije bilo
spušteno. Duga kola su na jednoj
stra"ni imala tri stakla, očito, zato da
bi po dva strelca mogla da gađajuju
istom trenutku i u istu metu.
Lunov i vozačev pogled se sr^tćše
kroz neprobojna stakla. Nepoznati
je gledah s mržnjom, a Lun se os-
mehnu. Pomisli da je taj čovek ne-
verovatno sličan ostarelom Frenku
Sinatri. Nepoznati beše shvatio Lu-
novu prednost i pokuša da pokrene
kola i pobegne, ali bilo je kasno.
Poprečen na uskom putu i s otvore
nim staklima na zadnjem delu, bio
je nezaštićen pred Lunovim baca
čima gasnih projektila smeštenih
na stubu kola između vrata. Muklo
prasnuše gasne bombice i napa
dači klonuše, a već pokrenuta kola
udariše u odbojnik na metalnoj
ogradi. Tako načiniše prolaz jedva
dovoljan da se Lunova kola pro-
vuku.
- Sta ćemo s ovima? - upita
mornar. - Nećemo valjda i njih
ukrcati? Naša kola ipak nisu brod
za prevoz životinja.
- Odlazimo dalje, jer eno nekih
kola na zavoju. Javićemo policiji da
ih pokupi - reče Lun.
- Ćudi me što je na ovom putu
tako malo vozila - reče Makfer
son.
- Pdstoji novi uporedni put niže
ka obali - objasni Lun. - Uz to, još
je rano i subota je.
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	15. Odmah zktim on  opet pozva poli
ciju i javi da su gangsterska kola
preprećenđ na putu i da patrole
treba da požure.
— Otvaraju vatru na nas iz ma-
šinskih pušaka. Mogu da nam po
gode kola, pa bežimo u zaklon. Javi-
ćemo se za koji minut - zaključi
Lun.
Tada pogleda na kartu i brzo po
veze do raskršća. Na njemu skrenu
i pođe prenla autoputu. Na jednom
praznom parkiralištu bilo je posa
đeno drveće. On tamo promeni
boju i broj k,ola. a onda se uključi u
kolonu kola koja su vozila prema
Londonu.
^ Da je neko mogao da sluša šta se
događa u Lunovom skloništu u Cel-
aju, bio bi veoma iznenađen. Izne-
hađeni su bili i ono troje uhvaćenih
kod Sautenda. Njih je »obrađivao«
mornar Samjuel Makferson. Gle
dali su ga zapanjeno.
- Mi ovde ne mučimo ljude. Ne
ćemo vam kiselinom zamutiti vid
za sva vremena. Nećemo vam ni
nalivati hladnu vodu u usta tako da
je na silu gutate. Nećemo vas ni goli
cati po tabanima, što je, priznaćete
najstrašnije. Ne, ništa od toga!
Samo ćemo vas-izložiti zračenju. To
je ultra-spektro-siliko-rendgensko
zračenje. Shvatate li šta je to? -
govorio je s izrazom dosade na licu.
- Kakvo zračenje?! - trže se
jedna od dve žene.
- Jeste, strašno je... Najstrašnije
na svetu, milion mu rugoba. Če
kajte, pokazaću vam neke snimke
- odgovori mornar i donese kutiju
s nekom šifrovanom oznakom.
To je bila jedna od Lunovih medi
cinskih zbirki za kožne bolesti od
lepre do ospica. Bilo ih je mnogo
neprijatnih za gledanje. Makferson
ih prosu po stolu ispred zaroblje
nika.
- Ne mogu to da gledam! - uzvi-
Knu ona ista đevojka.
- Sve su to zračeni ljudi i žene.
Posle su govorili samo istinu, ali za
neke je bilo kasno, a naročito za nji
hovu lepotu. E, lepotu ne bismo ni
vama mogli da vratimo — reče
Makferson.
- Plaši nas ovaj grmalj - reče
muškarac i odmahnu svojim uvoj-
cima.
Makferson ga zvrcnu svojim gru
bim prstom, tako da mu potekoše
suze.
- Tebe neću ni da zračim, već da
te mutiram - reče mornar.
- Šta da me?...
- Mutiram... To znači, da te izme-
nim. Nećeš ličiti ni na majmuna, ni
na foku, već na nešto treće. Znaš li
za slučaj kad je jedan momak muti
rao miša?
- Ne znam.
- Otkinuo mu je rep i prišio mu
ga na njušku. Tako je miš dobio
surlu. Neki naučnici su s oduševlje-
.njem mislili da je otkrivena nova
životinjska vrsta.
- Kakve to veze ima?
- O, ima! To su moji eksperi
menti. Transplantiram ti nogu gde
ti je ruka, a slušni aparat ti preme-
štim u nos, a disanje spojim sa
ušima. Za muškarca to nije tako
strašno, ali za devojke... A znam
nešto strašno i za muškarca - iz
mišljao je mornar.
U tom trenutku ude Lun i sede na
stolicu s osovinom za okretanje.
Pogleda troje zarobljenih, a onda
upita:
- Kako se zovete?
- Ja sam Keti Džekobs... Ja ni
sam pucala... On me je poveo...
Morala sam da idem s njima -
uzdrhtalim glasom reče više zapla-
šena đevojka.
Lun pokupi fotografije i nepri-
metno prekorno pogleda Makfer-
sona.
- Pitao sam samo za ime - reče
Lun i dade joj znak da je dosta go
vorila.
- A kako se vi zovete? - upita
Lun drugu devojku.
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	16. Ona pogleda muškarca  kao da
pita šta da kaže. On je ćutao kao
skamenjen. Bio je odlučio da ne go
vori.
- Pitao sam vas za ime - ponovi
Lun.
- Neću da govorim... Ne znam
ništa - odgovori ona.
- A vi kako se zovete, zeleni? -
upita Lun.
Muškarac se trže, iznenađen.
- Zašto »zeleni«? - upita uzdrh-
talim glasom.
- Eh, Gi Prinije! - uzdahnu Lun.
- Niste vi dorasli za poslove ko
jima se bavite.
- Ko ste vi? - upita zločinac.
- Ja sam vas pitao za ime, a vi
mi ga niste rekli, pa ste izgubili
pravo da išta pitate. Daću vam još
jednu šansu da počnete da odgova
rate na moja pitanja. Prva laž će
vas skupo stajati - odgovori Lun.
- Kad bih znao... Nemate... Nije
fer da me gonite da teretim sebe i
devojke... Ah ako niste iz policije -
mucao je Gi Prinije.
- Nisam iz policije, niti imam
ikakvu vezu sa zločincima tvoje
vrste - Ijutito reče Lun.
Prinije primeti da mu se Lun
obraća neposredno.
- Ipak. kad bih znao... - zausti.
- Sta?
- Ko ste vi, gospodine?
- Zovem se Donald Sikert. Je li
vam to dovoljno? - upita Lun.
Zarobljenik nije mogao da pri-
krije drhtanje, koje ga zahvati.
Jedva reče:
- Sad shvatam... Govoriću
istinu.
- Ne samo istinu nego i sve što
znaš - reče Lun.
- Da, gospodine, govoriću istinu
i sve što znam - potvrdi Gi Prinije.
- I ja ću govoriti! - uzviknu de-
vojka koja nije kazala ime.
- Pa, govorite - reče Lun.
- Zovem se Kora Droden... Ra
dim za njega... Mi smo na tragu
dugog... Na tragu da večno ži
vimo. .. Izvinite, mi smo - ispreki
dano. ali brzo je brbljala devojka.
14
Gi Prinije se namršti, prezrivo. -
Prvo đa čujemo njegovu ispovest -
reče Lun pokazavši na Gija Prini-
jea. - On ima prednost, jer sma
tram da je najveći krivac, a tamo je
poginuo jedan policajac, a i dva čo-
veka su povredena.
- Vi ne možete znati ko je pogi
nuo - primeti Prinije.
- Misliš? - podsmehnu se Lun.
- Ali kako?... - zausti Prinije.
Lun mu dade znak da ga sledi, pa
ga odvede u sobu sa radio-ureda-
jima. Uključi jedan i odmah se za-
čuše policijski pozivi patrolama,
- To isto imam u svom automo
bilu - reče Lun. - A sada, dobro
slušaj, Prinije. Qvo je zadnji put što
ti pomažem da shvatiš uzaludnost
pokušaja da nešto skriješ. .
- Je li istina da imate sredstva
za uništenje volje i možete li da hip-
notišete čoveka tako da sve kaže?
- nastavi Gi Prinije dva pitanja u
istu rečenicu.
Lun ga oštro pogleda i klimnu gla
vom. Gi Prinije htede da se vrati u
sobu gde su ostali devojke i Makfer-
son, ali Lun ga povede na drugu
stranu. Naredi mu da sedne u jednu
fotelju, koja je imala dodatke za
hvatanje nogu i ruku automatskim
vezovima. Prinije zažali što nije po
kušao da napadne Luna dok nije
bio vezan.
- A sada treba da govoriš. Post-
aviću elektrode, i ako uređaj utvrdi
đa govoriš laži, biće to tvoje samou-
bistvo. Struja smrtonosnog napona
uključiće se onog trenutka kad po
kušaš makar i da prećutiš istinu -
objasni mu Lun učvršćujući flaste
rom ovalne pločice sa sprovodni
cima na Prinijeve grudi i slepooč-
nice.
- Ovako ne mogu da govorim...
To je užasno! Skinite mi to i govor
iću - zakuka Prinije.
- Nema nikakve opasnosti ako
govoriš istinu. A znaj i to da bih vo-
leo da ti se omakne neka laž, jer ne
znam šta posle đa radim s tobom.
Počinio si zločin, a odvratno mi je
da te predam policiiL
 


	17. - Predajte me,  gospodine Si-
kerte, samb uklonite ove pločice -
skoro plačnim glasom reče Prinije.
- Uzalud cviliš. Bolje je da odgo
varaš na pitanja - reče Lun. - Za
što si pucao na Frimonta i policiju?
- On je otkrio mene i Tomasa.
- Nije mu bilo teško, jer je trgo
vac uređajima za prisluškivanje,
medu kojima ima i onih što su pos-
lednja reč nauke.
- Znali smd da će posetiti bunga
lov Fani Holding, ali nismo bili ot
krili da je tamo stigla policija.
Nismo želeli da bude uhapšen, pa
smo hteli...
- Samo nastavi i ne kolebaj se,
jer uređaj radi i procenjuje istini
tost - opomenu ga Lun. - Počni da
govoriš od početka.
' - Od mog dolaska u London?
- Da.
- Postoji savez moćnih ljudi
Južne Amerike. Njihov predstavnik
me je unajmio, jer sam iskusan u
mnogim sličnim poslovima. Izvršio
sam više otmica i atentata za nji
hov račun - poče da priča Gi Pri
nije.
On je znao da u savez ulaze neki
diktatori, a zatim bogataši i stari
nacisti izbegli - posle propasti ne-
mačkog nacizma. Sada su svi želeli
da žive dugo i da se osvete čove-
čanstvu. Oni su čuli da u Londonu
živi čovek koji zna tajnu podmlađi-
vanja i dugovećnosti. Unajmili su
Prini’jea da otme tog čoveka, ili da
sazna Londživelovu tajnu. Otvorili
su mu bogate račune za troškove
svih vrsta, ali su mu dali na znanje i
to da će umreti u slučaju neuspeha.
Umell su i mogli da ostvare tu pret-
nju.
- Šta si saznao ovde u Londonu?
— upita Lun.
- Radio sam strpljivo i uporno
više od dve godine. Znam da postoji
i živi dr Devon Čejking. On se sada
krije, jer traže ga mnogi pojedinci i
grupe. Neki se udružuju. Ja sam se
udružio sa Tomasom Tausendom.
Upravo, neko je njemu ukazao na
mene 1 on je došao s predlogom -
pričao je Gi Prinije dobro pazeći da
ne pogreši makar i jednu reč.
Požali se Lunu da neće moći još
dugo da izdrži, jer strah mu uni
štava snagu.
- Uređaji mogu da registruju
samo namernu, smišljenu laž. Neho
tične netaćnosti ili neznanje ne
mogu da aktiviraju električni udar
- ohrabri ga Lun. - Ipak. skinuću
elektrode, a svaku reč snimiću na
osetljivi magnetofon. Prilikom pro-
vere istinitosti moći ćeš to da jed
nom čuješ bez opasnosti i da uka-
žeš na netačnost, a zatim će se sve
ponoviti uz priključene elektrode.
Tada ti neće biti potrebna snaga da
govoriš.
- Užas... Govoriću samo
istinu... Sve! Shvatio sam da protiv
vas nemam šansi - zaključi Gi Pri
nije.
Oznojen, suhih usta i otežanog
disanja, pričao je dalje. Pre tri ili
četiri godine iz Nemačke je u Lon
don stigla grupa od tri agenta, čiji
zadatak je bio da otkriju Londži-
vela i otmu njegovu tajnu za račun
grupe moćnih ljudi. U grupi su bili
dva muškarca i jedna žena^'^ogo-
dilo se da su ta dva čoveka pogi
nula, a žena, koja se zovfe Tea Pest,
nestala je bez traga. Tomas Tau-
send pokušava da je nađe.
- Kako on izgleda? - upita Lun.
- Nije ga teško opisati - os-
mehnu se Prinije. — On je pravi
dvojnik Frenka Sinatre*. Tako se i
češlja, a kao i Frenk, ima kriv nos...
- Video sam takvog čoveka. On
je već u rukama policije — reče
Lun. - Pričaj šta ste otkrili o Lond-
živelu i o onima koji ga traže.
- Uspeli smo da saznamo nešto
o dve njegove žene. I one se skri
vaju od trenutka kad je počelo inte-
resovanje za dr Čejkinga. Vratile su
svoja devojačka prezimena. Jedna
se zove Sintija Frej. a druga je
Klara Benoa - pričao je Prinije.
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	18. Znao je da  prva ima sedamdeset i
jednu godinu, a druga je skoro dva
deset godina mlađa. Prvom se ože
nio pre pedeset, a drugom pre tride
set godina. Pre toga, imao je još dve
venćane žene, koje više nisu žive,
jer jedna bi imala preko sto, a
druga preko devedeset godina.
Slušajući to, Lun se smeškao s
vremena na vreme, ali je pamtio
sve i pazio da magnetofon tačno
snima.
- Svaki čovek ima svoju Ahilovu
petu - nastavi Gi Prinije. - Londži-
velova Ahilova peta su žene. Izgleda
da vraćanje mladosti i dugovećnost
idu zajedno sa sklonošću ka uživa
njima. Zato svi imaju mamce. Fani
Holding je policijski mamac...
- Bila - prekide ga Lun.
- Valjda je i sada - reče Prinije.
- Ona je mrtva. Mislio sam da si
je ubio ti sa svojim devojkama, a
onda ste sačekali Frimonta, jer ste
od nje saznali... - govorio je Lun.
U tom trenutku upade Makfer-
son i obavesti ga da radio najva-
Ijuje vest o zločinu u bungalovu
Fani Holding. Lun uključi prijem
nik na pultu uz stolicu kompjutera
za medicinske pretrage, za koju je
Gi Prinije mislio da je električna
stolica za ubijanje.
Slušali su izveštaj da je ubijena
devojka Fani Holding i da je a-
nonimni muškarac obavestio poli
ciju kako se to dogodilo, ali nije re
kao svoje ime.
- Tamo je išao Kristofer Samers.
Ja sam ga video svojim očima, jer
osmatrao sam prilaze bungalovu u
nameri da nekako dođem do te de-
vojke - upade Prinije.
- Zašto? Kakvu ulogu ona igra u
svemu? - upita Lun.
- Ona je agent Skotland jarda i
nešto je otkrila. Ja sam pokušao da
angažujem izvesnu Perl Felou, jer je
veoma lepa. Imam ideju o pozorištu
u šumi. Satir... go i obojen u zeleno
igra sa šumskim lepoticama... Go
sti plaćaju veliku cenu da gledaju, a
mogu i da učestvuju. Postoji verova-
nje da Londživel ne bi odoleo -
ispriča Prinije i pocrvene.
Lun nije mogao a da se ne nas-
meje tom planu bez ikakvih osnova
za uspeh. Namamiti tako jednog
čoveka između nekoliko miliona
londonskih muškaraca, pa ga i pre
poznati, bilo je ravno traženju odre
đenog zrna peska bačenog u more
za vreme bure. Donalđ Sikert to i
reče.
- Ipak, gospodine Sikerte, to je
najsigurniji način. Zna se tačno da
je dr Čejking tetoviran na nekim
delovima tela i samo žena može da
dođe u priliku... - zausti Prinije.
Makferson se glasno nasmeja i
otrča napolje. Lun nastavi da ispi
tuje zarobljenika. Saznao je kako
da pronađe Tausenda, a to je već
bilo nešto. Najvažnije je bilo to što
je od Prinijea čuo da je noćni poseti-
lac ubijene Fani Holding bio Kristo
fer Samers. Trebalo je naći tog ćo-
veka.
- Šta će biti sa mnom? - upita
Gi Prinije.
- Proverićemo istinu svega što
si pričao, a onda ćeš se probuditi
blizu neke železničke stanice. Ima-
ćeš dvadeset i četiri časa da nesta-
neš iz Londona. Ako te još jednom
susretnem, jedan od nas dvojice
neće dalje živeti - rece Lun.
- A Kora i Keti? — pitao je dalje
Prinije.
- One će moći da odu posle tih
dvadeset i četiri sata. Bile su uz
tebe, ali ti si pucao na Frimontov i
policijski automobil. Biće im do
voljno to što će nad njima stalno vi-
siti pretnja da će policija saznati ko
je učestvovao u ubistvu njenog ćo-
veka. Moraće obe da pokušaju da
žive pošteno - odgovori Lun.
Za vreme ručka Lun susrete
Džejn i ispriča joj šta su on i Mak
ferson doživeli toga dana.
- Kako si upao u taj luckasti za
plet? - upita Džejn.
- Imao sam razloga da nadzi-
rem Kristijanai Frimonta, pa sam
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	19. ga pratio i  ne sluteći šta će sve da
se dogodi — odgovori Lun.
- Znaš li da postoji jedna čudna
slučajnost? - reče Džejn.
- Na šta misliš? - upita Lun.
- Ovih dana se nismo viđali, jer
sam se ja bavila Londživelom —
odgovri Džfejn.
III
Čekala su ga to veće dva nepri
jatna posla, i Lun je morao da se pri
prem i i da pomogne Makfersonu,
jer m ornar se mnogo bolje snalazio
u psovkama nego u maskiranju.
— Tog južnoamerićkog despera-
dosa uzimam ja na svoju dušu -
reče M akferson u jednom trenutku.
— Gi Prinije i ne sluti da sam sebe
»otkucava«. Verovatno opipava
plećku ne sanjajući da mu je tamo
uz kost tvoj »bip-bip« uređaj.
- Dobro je što devojke nisu pri
stale da se nadu s njim. Možda će ih
na kraju policija naći, ali to se nas
ne tiće. Savest mi je zbog toga m ir
nija, jer nisam bio siguran da ih
treba pustiti - reće Lun.
- Njih je zaveo Prinije hrpama
novca. On ih je prosto potopio pli
mom funti - reče Makferson. -
Kora Droden je.,poreklom Nemica,
a Keti Džekobs ima irske krvi.
Majka joj je bila Irkinja.
— Ti o njima znaš više nego ja —
prim eti Lun.
— M alo smo razgovarali dok si ti
cedio zelenog satira.
— I to su ti pričale?!
- Pričale su, naravno... Ali htele
su i da mi pokažu kako teče igra —
smeiući se reče Makferson. - Obe
ćao sam da ću im jednom pokazati
neke mornarske čvorove. Rekle su
da će mi se za to odužiti punom
merom. 1 one imaju šta da pokažu
starom mornaru.
- Pa i nisi baš tako star. Brenda
misli da si u najboljim godinama -
reče Lun.
• - Pričao mi je stari kapetan Vili
Meklendon da je najsnažniji muška
rac bio u pedeset petoj godini, a
meni je tek pedeset. I od njih nedo
staje oko dve sedmice - odgovori
mornar posmatrajući sebe u ogle
dalu.
Novi lik mu se svideo, i on pomi
lova duge, obešene lažne brkove,
koje mu bez naročitog sredstva
niko ne bi mogao skinuti a da mu
ne otkine kožu na gornjoj usni.
Odmah zatim Lun reče da je i sam
spreman, i njih dvojica iziđoše kro?
tajni prolaz u garaži, čija vrata se
sama u tišini tiho otvoriše. Njihov
bastard kliznu uz jedva čujni rad
motora i oni se nađoše na Leonard
stritu.
- Kako misliš da postupiš? -
upita Lun.
Makferson ga pogleda iskosa, ću
teći. Lun nije ponovio pitanje poga
đajući šta se događa. Pod tobož
njom grubošću glomaznog mor
nara krilo se prilično nežno i oset-
Ijivo srce. Njegova hrabrost je bila
plemenita, jer je dolazila iz potpu
nog odustva sebičnosti. Sebični
ljudi su kukavice, a hrabri su ili ne
sebični. ili su nastrani. Makferson
je bio zdrava ljudska ličnost otvor
ena prema životu i spremna na uži
vanje u svemu što je lepo. A sada je
trebalo da ukloni Gija Prinijea, zlo
činca najgore vrste, i uz to opasnog.
Lun je ispričao svom drugu da je
Prinije odlučio da uz Tausendovu
pomoć ukloni sve grupe koje traže
Londživela. Njegovi planovi teme
ljili su se na prevari i zločinu. Zato
je trebalo da nestane.
- Plaćamo li mi neki porez? —
prekide Makferson Lunovo razmiš
ljanje.
- I te kako, i pod nekoliko
imena! Pa zar nije oporezovana
tvoja luksuzna jahta? Pa tvoja kuća
i imanje kod Blekvotera. Plaća do
sta i Brenda... - nabrajao je Lun.
- E, onda neke poslove treba za
nas da obavi država. Tu je policija.
Znam kako to da izvedem a da ne
budem policijski dostavljač — zak
ljuči mornar.
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	20. Lun nije ništa  pitao i oni su ćutali
vozeći se pored Temze. Stigoše do
Barnesa i zađoše u stari deo uz
prugu. Skrenuše u Reslin aveniju i
nađoše mesto da se parkiraju na
jedva sto jardi od »Priori« paba. Iz
zvučnika je jasno dopiralo »bip-
bip«.
- Čekaj me ovde, a ja ću da pro-
šetam - reče Makferson.
- Znaš šta. Same - zadrža ga
Lun. - Ostavimo tog ubicu njego
voj sudbini...
- To sam i ja smislio. Ipak treba
nešto da mu kažem — odgovori
mornar i odgega prema pabu.
Njegov minijaturni primopredaj-
nik bio je uključen, i Lun je mogao
da prati šta se dogada, a da ne iz
lazi iz automobila.
Mornar ude u pab i osmotri, a
onda stade uz barski pult. Nije vi
deo Prinijea, jer je ovaj bio izmenio
izgled. Ipak ga Makferson poznade
u ogledalu i odlučno se uputi ka
uglu u kome je uz uska vrata toa
leta sedeo čovek kratko potšišane
kose i s tamnim naočarima. Ne tra
žeći pristanak gosta za usamljenim
stolorri, spusti se na stolicu i upita:
- Pogađaš li ko sam, Prinije?
- Nisam sigurari... Takvu tele-
sinu,i šake ima samo jedan čovek...
Ipak, moj pištolj je ispod stola upe
ren u tvoj trbuh - nesigurnim gla
som i s izrazom zaprepašćenja na
licu reče zločinac.
- Bolje ga skloni. Na meni je
oklop, a ako te udarim po glavi, slo-
miću ti kičmu i ulubiti lobanju. Po
red toga. Lun te drži na nišanu sa
mesta na kojem ne možeš da ga vi
diš — tiho i mirno je govorio Sam-
juel Makferson.
- Šta hoćeš? - upita Prinije po-
bledevši.
- Prošlo je ne dvadeset i četiri
već više od pedeset sati. a ti si još
uvek u Londonu, trista mu glupih
maskarađa!
- Kako ste me otkrili?
- Ugrađen ti je radio-uredaj pod
levu plećku, a naročite metalne
dlake u tvojoj kosi, jedvaVidljive go
lim okom, služe kao antena. Uzalud
si skratio svoje uvojke, pa izgledaš
kao ćelava foka - nasmeja se Mak
ferson.
- Osećam nešto... Da. stalno
sam osećao neki mali bol tamo. a u
ogledalu sam video i ranicu - reče
Prinije. - Sad shvatam... Spreman
sam da nestanem zauvek.
- Sad je kasno - reče Makfer
son. — Za nekoliko sati počinje
tvoja agonija. Uz mikrootpremnik
u tvoje telo ugrađena je topljiva
ampula s bacilima jedne strašne
bolesti. Može ti pomoći samo Lunov
lek. Ako odmah ne odeš reporteru
Arturu Markinču i ne ispričaš mu
sve što znaš. s molbom da to objavi
sutra u novinama uz vest da si
uhapšen, umrećeš u najtežim mu
kama, milion mu otrovanih pacova!
To je sve što sam imao da ti ispri
čam - zaključi mornar.
- A da sam otputovao, ne bi mi
bilo pomoći. Lun je učinio ono što
mu ne priliči. Postupio je podlo -
reče Gi Prinije.
- Grešiš, momče - osmehnu se
Makferson. — Lun je udesio da emi-
tovanjem određenog signala stupi
u dejstvo neutralizator onih bacila.
Mi smo te brižljivo pratili. Da ,si kre
nuo na avion, ili brod, sve opasnosti
bi nestale.
Posle tih reći mornar ustade, ali
ga Gi Prinije uhvati za ruku i mole
ćivim glasom reče:
- Ne ostavljajte me! Neću da
umrem... Imam novca... Ja umem
da uživam... Preklinjem vas. odve
dite me Lunu!
- Veslaj kud ti je rečeno: ili to-
neš. Ako sutra ne saznamo iz no
vina ono što treba, osetićeš prvo
svrab. a onda dolazi ono najstraš
nije - reče Makferson i zakloni ga
telom.
Udari ga pesnicom pod vilicu i
onesvešćenog ga spusti nazad na
stolicu, a onda iziđe. Lun ga dočeka
nasmejan i reče:
- Sve bolje se snalaziš, stari moj.
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	21. - Bilo bi  mi odvratno da izazo
vem i umlatim tog puzavca. Polu-
deo je od straha - reče Makferson.
- Trebalo je da mu zapovediš da
ne otkriva imena devojaka - reče
Lun.
- To ne bi bilo dobro. One su
glavni svedoci buduće optužbe.
Samooptuživanje nije dovoljno da
neko bude osuđen - odgovori mor
nar.
- Ti napreduješ punim jedrima,
stari morski vuče - reče Lun kre
ćući sa pai;kii:ališta. - Sad se već
razumeš i u pravne poslove.
- Vrlo sistematizovano crpem
znanja iz knjiga, novina, časopisa i.
naravno, iz televizijskih emisija.
Kad sam ukotvljen, bar neka nije
uzalud. Sada imam novi hobi: prou
čavam istoriju i filozofiju. Zamisli,
molim te, postojao je. kažu, neki Za-
ratustra. Čuo si sigurno za »Knjigu
za svakoga i ni za koga«? - brbljao
je mornar oslobođen mučnog oseća-
nja zbog Prinijea.
- Pošteno mi kaži koliko stra
nica te Ničeove knjige si uspeo da
pročitaš - reče Lun.
- Ne sećam se koliko je to
strana, afi to je do tačke četiri u ko-
•joj Zaratustra kaže: »Covek je uže
pričvršćeno između životinje i nad
čovjeka - uže'iznad bezdana«. Tu
mi je pukao jarbol, sto mu pocepa-
nih jedara Čovek-konopac! Svašta!
Bacio sam knjigu i uzeo jednu
mnogo deblju - pričao je mornar.
Vozili su se oko Hajd parka, pa
kod hotela »Ročester« skrenuše u
Majfer. Stan Kristijana Samersa
nalazio se u Hil stritu malo dalje od
garaže. Lun tamo ostavi kola na
rampu za brzo uzimanje i okret
nom momku dade dobru napojnicu.
Posluži se i telefonom, pa pozva
broj u stanu Kristofera Samersa.
Kris Samers je te večeri imao po-
setu. koja ga je žestoko uzdrmala.
Bile su mu došle Efi Bibins i Perl
Felou. i odmah su otvorile karte.
- Mi znamo da si bio u bunga
lovu Fani Holding kad je ona ubi
jena - počela je Efi Bibins.
- Ali ja je nisam ubio, kunem se!
-* uzviknu Samers.
- I to znamo - reče Perl Felou.
- Kako to da ste došle vas dve, a
ne i inspektor Sesil Mekri? - malo
smirenije upita Samers.
- On ne zna ko ga je obavestio o
Faninoj smrti, ali mi znamo, jer
Fani nije sve skrivala - reče Efi
Bibins.
Samersov pogled je nehotično
skretao na njene snažne noge i be-
'dra. Kratka ružičasta suknja je pri
sedenju otkrivala više nego što bi
trebalo. Crvena bluza potpasana
širokim kaišem isticala je njenu
snagu, ali i privlačnost. Kad bi mu
pogled skrenuo na Perl Felou, slika
je bila sušta suprotnost. Ona je
imala podužu, ali ^ato prozirnu svi
lenu hal>inu s mnoštvom vazduša-
stih nabora, iz kojih su zbog lukavo
načinjenog dekoltea izvirivale oble
grudi ove čudne devojke-policajca.
- Možda je najbolje da ja slušam,
a vas dve da mi izlozite razloge
svoje posete - reče Samers.
- Nudimo savez - reče Efi Bi
bins. __
- Da li u svojstvu policijskih služ
benica, ili privatno? - upita on.
- Znate vi kako - upade Perl
Felou. - Da radimo u korist poli
cije, vi biste već bili iza brave i
namrgođeni inspektor Mekri bi
vas cedio kao limun nad čajem.
- Da li smatrate da treba nasta
viti igru Fani Holding? - upita
Samers.
- Naravno! Ali radićemo oprez
nije. Vi gurate pred nama. Obezbe-
dile smo se za slučaj da nam se do
godi kakva neprijatnost: za vama
će krenuti Skotland jard ovde, a In-
terpol širom sveta. Ne pokušavajte
da nas pređete - reče Perl Felou.
- I ne pokušavam. Meni su do
brodošle takve saveznice - os-
mehnu se Samers. - A sad mi ispri
čajte sve što smatrate važnim.
- Govoriću samo ja, jer tako smo
se dogovorile nas dve - reče Efi
Bibins i lupnu kolenom o koleno.
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	22. Samers uzdahnu.
- Slušam  pažljivo - reče.
Covek retko u životu dobije
pravu, veliku šansu, i ako je tada ne
iskoristi, ostaje u svom ništavilu.
Potrebna je hrabrost, ali ne manje i
ambicija, - poče devojka.
- Do sada se slažemo u svemu -
osmehnu se Samers.
- Takva jedna velika prilika uka
zala se Fani Holding i nama dvama
- pokaza Efi Bibins na sebe i Perl
Felou. - Fani je otkrila ko je i gde
živi dr Devon Cejking, odnosno
Londživel. Tom čoveku je zaista sto
deset godina, a izgleda mlađi od
četrdeset. On zna tajnu dugog ži
vota. Nas tri smo odlučile da i same
živimo dugo, dugo... Možda i svih
dvesta pedeset godina, a da bu
demo mlade najmanje tri petine
tog života. Za sto pedeset godina
može se doživeti mnogo šta lepog...
- Vi imate s čim početi sve to —
reče Samers pokušavajući da
stvori vedru atmosferu.
- Ovo je ozbiljan razgovor, go
spodine Samerse - upade Perl Fe
lou.
- Ako moja primedba izgleda
neozbiljna, ona je ipak istinita. I vi,
gospođice Felou, zaista imate šta da
uložite u veliki »posao«. Obe ste
lepe i, svaka na svoj način, nenad
mašne. Ja se razumem u žensku le-
potu, jer to mi je u neku ruku os
novno zanimanje — odgovori
mirno Kristofer Samers.
On se zaista razumeo u žene i nje
gove reči devojke prihvatiše kao
pohvalu i divljenje, pa Efi Bibins
nastavi đa govori:
- Dakle, nas tri smo skovale za-
veru još pre nego što je Fani upoz
nala Londživela. Odlučile smo se da
u slučaju uspeha radimo za sebe.
Mislile smo da se to može učiniti
bez naročitih opasnosti, a nismo ni
čvrsto verovale u postojanje tog čo-
veka. Sada shvatamo da je sve post
alo opasno, ali ne odustajemo.
- Zašto se niste poverile inspek
toru Mekriju? - upita Samers.
- On radi za Skotland jard i za
sebe. Verujem đa nas tri ne bi do
bile čak ni malu nagradu. On bi se
poslužio nama da dođe do Lonđži-
vela, a onda bi ga sakrio i od nas i
od sveta - odgovori devojka.
- Da li je i on hteo đa Londživela
prigrabi samo za sebe? - upita
Samers.
- A, ne! On je do srži policajac,
sluga! On bi za ministrov osmeh
dao život, a pohvale njegovog šefa
čine ga srečnim - odgovori Perl
Felou.
- Nastaviču svoje izlaganje, ali
bih volela da me ne prekidate —
reče Efi Bibins i njena kolena se
opet dotakoše. - Rekla sam đa nas
dve ne odustajemo ni posle smrti
Fani Holding. Nastavičemo da stva
ramo močnu međunarodnu kompa
niju. ..
- O-ho! - ote se Samersu uzvik.
- Fani je to već počela đa ostva
ruje. Zakazala je susrete s ljudima o
kojima smo znali da traže Lonđži-
vela. Tako ste i vi dobili poziv. Među
tim, neko je na zasad neobjašnjiv
način saznao šta se događa Vi
znate đa ste upali u zaseđu...
- Još uvek imam oteklinu na
glavi, a još više briga u lobanji -
osmehnu se Samers. - Ne znam
kako bih se opravdao ako vi obave-
stite policiju đa sam bio tamo. I ot
kud vam uverenje da baš ja nisam
ubica?
- Nadzirale smo okolinu bunga
lova i videle smo kad ste došli i kad
vas je neko napao. Četiri čoveka su
vas unela u bungalov, a mi smo slu
šale, jer u sobi je bio postavljen skri
veni odašiljač, koji smo pfimale
našim džepnim toki-voki apara
tima. Lepo smo čule kako neko na
ređuje đa se Fani svuče i legne.
Čule smo i pucanj. Posle su pale za-
povesti da napadači svuku vas i
onesvešćenog vas polože u krevet.
»Tako ćemo ga se osloboditi, a
ujedno ćemo policiji dati krivca, đa
ne bi mnogo njuškala«, rekao je
neko - izloži Efi Bibins.
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	23. - Sad ste  vas dve za mene drago-
cene - primeti Samers.
- Zato smo prvo i došle k vama.
Treba se udružiti - reče Perl Felou.
- Važno je ubediti sve grupe, od
nas dve i vas, pa do obe američke,
one špijunske i one gangsterske, da
je najbolje da se ujedinimo. Posle
možemo diktirati i Skotland jardu i
njegovim tajnim nalogodavcima -
zaključi Efi Bibins.
- Dakle, vas dve tačno znate ko
je Londživel? - upita Samers kao
da želi samo još formalnu potvrdu,
jer zna odgovor.
- To nismo rekle - odgovori Per
Felou.
U tom trenutku zazvoni telefon. S
izrazom čuđenja na licu zbog odgo
vora koji je tog trenutka čuo, Sa
mers podiže slušalicu i javi se samo
s jednim »halo«.
- Ovde je doktor Henri Nikols -
javi se nepoznati glas. - Da li go
vorim sa gospodinom Kristoferom
Samersom?
- Pa, ovaj... Voleo bih da znam
zašto tražite gospodina Samersa -
neodlučno reče domaćin.
- Želim da porazgovaramo o
Londživelu. Jedna čisto akademska
razmena mišljenja - smejući se
odgovori nepoznati.
- Ja sam Samers... Ipak ne
znam u koje vreme i gde bismo
mogli da se vidimo... - nesigurno
reče Samers.
- Ja bih došao odmah k vama sa
svojim pratiocem Martinom Ham-
blintonom - reče dr Nikols.
- Koji je to Hamblinton? Valjda
nije slavni bokser?! - upita Sa
mers.
- Baš on - potvrdi sagovornik.
- Mi smo tu blizu i došli bismo za
koji trenutak.
- Pa dođite - odlučno reče Sa
mers i spusti slušalicu.
Brzo ispriča devojkama šta je
čuo od sagovornika i upita ih imaju
li, za svaki slučaj, oružje. One potvr-
diše pokazavši svoje torbice.
- Posle onog što se dogodilo
Fani, ni časak ne smemo biti neo
prezne - reče Perl Felou. - Ipak
mislim da dr Nikols nije nimalo
opasan. To je čovek koji nam može
dobrodoči.
- Zašto? - upita Samers.
- On je slavan gerijatar i si
gurna sam da mnogo zna o Londži
velu - odgovori devojka.
- Vi ga poznajete? - upita Sa
mers.
- A, ne! Znam ga sa fotografija, a
videla sam ga i na nedavnom
skupu gerijatara, gde sam bila uba
čena da poslužujem vodu i osveža-
vajuča pića - odgovori devojka. -
On je lep, visok muškarac, tek malo
prosed, što ističe njegovu mužev-
nost...
- Sad mi je malo lakše. Daćete
mi potvrdan ili odrečan znak je li
to on ili nije, čim sedne u jednu od
ove dve fotelje - reče Samers.
Prekide ga zvonjenje na vratima
i on požuri da otvori. Lun i Makfer-
son uđoše, jer oni su se krili iza
imena lekara i boksera, a uz to su
prerušavanjem dobili izgled pra
vog dr Nikolsa i boksera Hamblin-
tona. Cim ih Samers predstavi de
vojkama, oni sedoše u one dve nas
lonjače, a Perl Felou dade potvrdan
znak.
- Čovek mora da bude oprezan
— reče Samers i ispriča gostima da
su, eto, bili u klopci njegovih fotelja.
Reče im da ustanu i pokaza kako
iz svoje fotelje može, neprimetno,
malim daljinskim upravljačem da
aktivira mehanizme fotelja, koje u
roku od tri sekunde prebace tri
čvrste mreže koje šapnu gosta. Iz
zadnjeg naslona odskoči deo i pade
na pod s mrežom koja se zateže, a
zatim iz levog i desnog naslona,
jedna za drugom, prebaciše se još
dve mreže.
- Čvrste su tako da ih ne bi poki
dao ni tako slavan bokser kakav je
gospodin Hamblinton - zaključi
Samers i brzo vrati sve u predašnje
stanje.
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	24. - Znam taj  tip zamke. Gospodin
Klajd Jensej se već prilično oboga
tio tim svojim patentom. Prosto je
neverovatno koliko ljudi u Evropi
želi da ima takve zamke u kući —
reče Lun i mirno se vrati u fotelju.
Samers posluži piće i upita:
- Cemu mogu da zahvalim za
vašu poset'u?
Lunov pogled se zaustavi na de-
vojkama.
- One su iz policije. Pošto vas
zanima Londživel, one bi bile
srećne da prisustvuju razgovoru,
jer radile su s nesrećnom Fani Hol
ding... - poče da objašnjava Sa
mers. ,
- Pročitao sam sve o tom zločinu
- reče Lun. - I baš mi je milo što
su one tu. jer možda to donese ko
rist policiji. Imenima dr Nikolsa i
slavnog boksera mi smo se poslu
žili samo da bismo ušli ovamo. Za
dalji razgovor mi smo Semjuel Mak-
ferson i Donad Sikert...
- Lun?! Lun, kralj ponoći? - uz
buđeno reče Efi Bibins i htede da
udari kolenom o koleno, ali joj je
telo bilo ukočeno.
Ona to pripisa uzbuđenju. Sa
mers htede polako da stavi ruku u
džep i da aktivira fotelje s mre
žama. ali ruka ga nije slušala. I on
je neko vreme mislio da je to zbog
uzbuđenja.
Lun otvoreno i istinito ispriča sve
što mu se dogodilo pre tri dana. kao
i to da su Gi Prinije i Tomas I'au-
send izbačeni iz igre. jer prvi je
sam otrčao u Skotland jard. a drugi
je uhapšen još pri sukobu na putu
kod Sautenda. odnosno na putu
prema Hajdlejtu.
- Oni su bili odlučili da uklone
sve one koji traže Londživela. pa su
sami prvi uklonjeni - zaključi Lun.
- Jesu li oni ubili našu prijate
ljicu Fani Holding? - upita Perl Fe-
lou i htede da promeni položaj u fo
telji, ali joj to nije uspelo.
- Zašto sam ukočena? Ne mogu
da se pokrenem - požali se Efi Bi
bins.
- Radi vaše sigurnosti, gospo
đice - osmehnu se Lun,"fr- Mi smo
došli da čujemo sve što znate vas
dve i Samers, pa da ne^ bi bilo ot
pora. ..
- I ja sam paralisana - tiho. ali
s izrazom užasavanja na licu reče
Perl Felou.
Samers je već bio shvatio u kak
vom je položaju, pa je ćutao. Razmiš
ljao je samo o tome kako se Lun
našao u igri. Kao da pogađa nje
gove misli, Lun reče:
- Nas dvojica smo se slučajno
interesovali o poslovima izvesnog
Kristijana Frimonta, koji trguje
prislušnim uređajima i krijumčari
ih tamo gde ne može dobro da za
radi na legalan način, jer neke zem
lje su zabranile proizvodnju, pro
daju i posedovanje takvih naprava.
Frimontova roba je tražena, jer ko
risti zločincima, ucenjivaćima, špi
junima svih vrsta... I ljubomorni
muževi, ili žene koje sumnjiče mu
ževe, sve češće traže pomoć Frimon-
tove kompanije.
- Vrlo nesrećna okolnost - reče
Samers.
- Sad me svi dobro slušajte. To je
važno da biste se spasli od opasno
sti u kojoj se nalazite... I treba da
govorite istinu... Kažite sve što vam
je na duši.G ovorićete samo istinu
— počinjao je Lun svoju hipnoti-
zersku seansu.
Već ukočeni parališućim gasom,
njih troje brzo podlegoše hipnozi.
Lun kuhinjskim nožem probi otvor
na skrovištu pod kacJom i uz od
vodnu cev nađe knjižicu sa zapi
sima Fani Holding.
- Čuli smo šta smeraju ovo troje.
Ostavićemo ih neka rade šta žele. a
mi ćemo brinuti o njima — reče
Lun mornaru i odmah oslobodi de-
vojke i Samersa hipnoze, ali trebalo
je još četvrt sata da pi-estane delo-
vanje gasa koji ih je paralisao.
Kad ostadoše sami Efi Bibins
reče:
- Ogorčena sam riesrećom koja
nas je snašla. Ništa gore nije moglo
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	25. da nam se  dogodi, nego da nam se
navrze Donald Sikert...
- On obično dobro čuje šta go
vore oni koje je tek napustio — upo
zori je Samers.
IV
Desetak minuta inspektor Sesil
Mekri stajao je pred prozorom u
svojoj sobi u Skotiand jardu, držeći
u ruci svoj izveštaj sa šifrovanom
adresom. Nije znao ko mu je šef.
Postojala je samo šifra. Pitao se da
li se tako radi samo i jedino u ovom
poslu oko pronalaženja Londživela,
ili i u nekim drugim slučajevima
Bio je po prirodi radoznao, ali
ovoga puta su ga morile i nove
brige. On uzdahnu i vrati se za sto,
pa poče ponovo da čita svoj izve
štaj, u kome je pisalo:
>Zoun 5. L song,
1 pored stalnog nadzora, kako je
od samog početka organizovano,
dogodilo se ono što sam pisao u
prošlom izveštaju. Pretpostavki
ima mnogo, ali još nismo utvrdili
ko je ubio Fani Holding. Vaše pret
postavke da će svaka grupa zaže-
leti da prisvoji Londživela i njegovu
tajnu pokazala se tačnom Dve preo
stale devojke iz grupe posetile su
Kristofera Samersa. Naš prislušni
uređaj ubačen'u Samersov stan
dobro je funkcionisao do trenutka
kad je došao neki nepoznati poseti-
lac. Kasno je odlučeno da se interve-
niše, jer posetilac je otišao.
Uhapsio sam obe devojke, i one
su otkrile ono što me zabrinjava.
Posetilac je bio zloglasni Donald
Sikert. odnosno Lun, kralj ponoći.
On se slučajno našao u događa
jima, koji su nam se u jednom tre
nutku oteli iz ruku. Sada zna
mnogo i neće izići iz igre. u to
čvrsto verujem. Efi Bibins i Perl Fe-
lou su pristale da se vrate u igru
kao da ja o svemu ništa ne znam.
Uslov je da i one koriste blagodeti
dugovečnosti Obećao sam im to na
naročit način. Naime, pridružio
sam se toj zaveri One su nastavile
da povezuju grupe. Frimont je još
nepokretan, ali je prihvatio pred-
log. Prihvatili su oba gosta s druge
obale okeana, kao i uhapšeni Tau-
send. Gi Prinije, kao krivac za smrt
policajca, bio je izložep grubostima
čuvara u zatvoru. Pokajao se što se
predax> u strahu od Lunove »telesne
bombe«, pa je pokušao bekstvo i
tom prilikom povreden je tako da
je ubrzo izdahnuo. Smatram da nije
šteta, jer je to bio neobuzdan čovek
opterećen mnogim manama. Pita
nje je da li je bio duševno zdrav.
Sada nam preti dolazak novog ćo-
veka Prinijeovih gospodara.
Imam utisak da su sve grupe
odahnule zbog saznanja da pre
staje međusobno trvenje. No. sigu
ran sam u to, čim bi se neko od
učesnika dočepao Londživela i nje
gove tajne, nestao bi sa svojim ple-
nom. Trenutno su svi u punoj slozi,
ali se ne otkrivaju. Neki su prome-
nili ^ n o v e , imena i izgled, a do
kraja će svi to učinitL
Vaša poruka da sve grupe anga-
žujemo i protiv Luna prihvaćena je
brzo i lako. Svi žele da ta opasnost
nestane. Ja sam prihvatam savet da
se pokuša hvatanje, pa sam ga
svima preneo. Siguran sam da će
neki iz straha odmah ubiti Sikerta,
ako im se nađe na nišanu. Molim
uputstva u tom pogledu. Predlažem
da se pokuša ,savez s Lunom'. Po
ruku možemo da pošaljemo na po
godan način preko reportera Ar-
tura Markinča, Lunovog prijatelja.
Tako bismo iskoristili eventualni
Lunov uspeh u pronalaženju Londži
vela i našli priliku da se zauvek os
lobodimo kralja ponoći.
Grupa agenata-muškaraca se
obučava, pre svega, za rad na otkri
vanju Londživela. S vašom saglas-
nošću dodaćemo i uvežbavanje za
hvatanje, odnosno uklanjanje D. Si
kerta. Izveštava inspektor S. M.«
On zatvori kćverat i zalepi kru
žiće koji zamenjuju pečate, jer na-
neta emulzija prodire u papir i sje
dinjuje se tako da je neprimetno
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	26. otvaranje pisma nemoguće.  Na
kraju napisa šifru i pismo odnose
na specijalni šalter pošte za Skot-
land jard. Stari službenik mu bez
reći pruži listić s potvrdom prijema
pisma.
Posle obavljenog posla inspektor
Sesil Mekri se osećao bolje. Uđe u
toalet i osmotri svoju pomalo neo
bičnu i upadljivu pojavu. Bio je obu
čen u novo odelo starog kroja. Po
pravi kravatu neobičnog oblika od
svetloplave svile, prstima namesti
bujnu kosu oko ušiju, potapša crni
polucilindar na glavi i konačno
uvrnu tanke krajeve kao ugljen
crnih brkova. U hodu navuče bele
rukavice, i iziđe.
Tako obučen sede u kola i nakon
pola sata vožnje nade se pred vra
tima Efi Bibins i Perl Felou, koje su
stanovale u Grinfordu, na Garik
rodu.
Devojke, koje su tek bile dorućko-
vale, iako je bilo deset i trideset,
nehotično se trgoše. Efi Bibins uze
svoj mali pištolj i ode do vrata, pa
osmotri kroz okular i krenu nazad,
ali se u hodniku srete sa Perl Felou.
- Šef... Naš uštogljeni lepotan u
polucilindru - reče Efi.
- Zašto ga nisi pustila? - upita
Perl.
- Pa nismo se dogovorile koja će
ga primiti.
- Šta predlažeš?
- Sinoć sam bila s mladim gang
sterom. Maranš je izludeo zbog mo
jih nožurdi.
- O, ne potcenjuj svoje noge!
Muškarcima se sviđaju više nego
tanani kraci nekih polipa - os-
mehnu se Perl.
- Dakle, ostavljam ga tebi? -
upita Efi.
- Pristajem. Javiću se i sačekati
da se smestiš u sklonište - odgo
vori tiho Perl Felou, i ode do vrata.
Upita ko je i doviknu da se mora
obući. Ona brzo skide kućnu ha
ljinu i rublje, pa ogrnu nešto nalik
na gomilu cvetova od prozirne
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svile, koja je lako šuštala pri sva
kom pokretu.
- Opet izazivaš, Perl - reče in
spektor. pa jednom rukom skide
polucilindar, a drugom madioničar-
ski pomilova devojku tako da ona
iznenađeno zastade.
- Sačekajte da se obučem, gospo
dine Mekri - reče devojka i po
kaza mu fotelje u dnevnoj sobi, koje
su se videle kroz otvorena vrata.
- Nismo li se dogovorili zajedno
sa Efi da jedno drugo oslovljavam.o
imenom? - upita inspektor.
- Da, SesiJe - potvrdi Perl.
- Neka dođe i Efi.
- Ali ona nije ovde.
- Ostavite se neprihvatljive igre
sa mnom. Ja znam da ste ugradile
skrovište umesto garderobe.
- Vi nas nadzirete?! - tobože
zgranuto uzviknu Perl.
- Opet se udaljavaš.
- Zar nas špijuniraš, Sesile?
- O, ne! Pa vi od mene ništa ne
skrivate - odgovori inspektor dvos
misleno.
- Otkud znate za skrovište?
- Ja vas obezbeđujem. Neću da
vas nađem ubijene, kao Fani. Jed
nom sam bio ovde i primetio garde
robu. Drugi put na zidu nije bilo
vrata. Pa gde je garderoba?... Ot
prilike tako nastaje »tajanstveno«
poznavanje prilika - osmehnu se
inspektor - Vidim da se i tehnički
opremate. Poznajem te igračke.
On pokaza na Isusovo raspeće
postavljeno nasred zida.
- A tvrdili su da je to unikat u
Londonu - uzdahnu Perl.
U tom trenutku uđe Efi Bibins.
Ona na malom ekranu zatvorene
televizije beše videla sve što je pre
nosila minijaturna televizijska ka
mera ugrađen u raspeće. Ćula je i
svaku reć, jer je kamera bila pove
zana sa mikrofonom i mogla je da
posluži za snimanje magnetoskopa
podešenog za ceo sistem.
Veliki šef ništa ne propušta -
reče ona smejući se.
 


	27. - Dođi —  reče inspektof" i po
kaza devojci da stane uz njegovu
fotelju.
Dok je ona prilazila, on skide ru^
kavicu i s leve ruke, a onda reče;
- Veoma sam sujeveran. Kod
nas u Varviku se veruje da uvek
treba dodirnuti najlepši predmet u
prostoriji u koju se ude i najlepši
deo tela osobe s kojom se susret
nete. ..
- Taman posla! — uzviknu Efi,
ali ostade uz fotelju.
Inspektor je pomilova od kolena
do kuka.
- Mislim da postoji jedan zakon
ski paragraf o zloupotrebi službe
nog položaja - našali se Efi.
Perl beše obukla haljinu i sede na
fotelju prekoputa inspektora.
- Sedi i ti, Efi, razgovaraćemo -
reče inspektor. - Ovoga puta ne
ćemo ništa prećutati jedno drugom.
- O! - izusti Efi i spusti se u fote
lju.
- Baš smo lep trio! - naglasi in
spektor Sesil Mekri. - Zar nije
pravo da ovako lepi, pametni i hra
bri uživamo sledećih dvesta go
dina?
- Da ne dosadimo jedno dru
gom? - upade Perl.
- O, nikako! - odgovori Mekri.
— Ja imam hrpu predloga. Ost-
aćemo u većnom savezu. Svaki će
vladati u svom delu sveta.
- Rano je da gubimo vreme na
takva maštanja — reče Efi.
- Taćno! - složi se inspektor. -
Oduševljen sam vama i sobom, de-
vojke. Mi smo takve hulje, tako ne
moralna stvorenja da je pravo da
postanemo većni kao najbolji pri-
merci te vrste ljudi.
Devojke se zagledaše.
- Neobičan stav — izusti Perl.
- Moram uneti nešto sistematič
nosti u razgovor — nastavi inspek
tor. - Došao sam, rešen da vam sve
priznam...
On ispriča kako je nadzirao sve
tri devojke i kako se ipak dogodilo
da Fani strada od zasad nepozna
tog zločinca. Obavesti ih da ni sam
ne zna ko mu je šef i prepriča im
najnoviji izveštaj, koji je poslao na
adresu Zona 5.L.spev, koja i njemu
čudno zvuči.
- Verujem da se iza te šifre krije
grupa najbogatijih i najmoćnijih
ljudi Londona, a možda i Velike Bri
tanije u celini - nastavi da izlaže,
n°’>rimetno motreći izraze na li-
evojaka. - Ja sam samo
, u njihovim rukama. Svi misle
da sam ropski pokoran i kao pas
veran gospodarima. Greše svi! Ja
imam ljudsku dušu, razum, želje... I
ja želim da živim stolećima i da uži
vam. Želim' moć i vlast. A ko da
odoli takvoj mogućnosti, koja, iz
gleda, postoji. Mi smo u centru igre
i možda prvi dobijamo loptu..,
- Ili kuršum - primeti Efi Bi-
bins.
- Da, ili kuršum! To je istina,
lepe moje devojke - složi se, uzdah-
nuvši, inspektor Sesil Mekri. - To
je usijani predmet, koji mora da
oprži prste. Dugovečnost je opas
nija od atomske bombe...
- Ne preteruješ li, Sesile? -
upita Perl Felou.
- Čitao sam sve što je poznato o
toj temi. Dugovečnost bi izazvala
katastrofu, jer čovečanstvo nije pri
premljeno za nju. Prirodni procesi
bi bili podvrgnuti nasilju. Potreba
za materinstvom i očinstvom bi
bila pod zabranom, jer množenje bi
bilo strahovito. Nekome bi se mo
rala i uskratiti mogućnost da dugo
živi. Pravo bi pripalo moćnima.
Dugovečni bi postali još moćniji,
iskusniji, veštiji... Nastale bi dve ili
više ljudskih vrsta: dugovečni, krat-
kovečni i možda oni srednjeg traja
nja života. Prvi bi vladali, drugi slu
žili, a treći unapređivali rad i tehno
logije. .. - pričao je inspektor Sesil
Mekri.
- To su sumorne i mračne vizije
— reče Efi Bibins.
- Možda bi dugovečni u nekim
prilikama poželeli da smanje broj
stanovnika na Zemlji, pa bi upotre-
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	28. bili razorna oružja,  možda i
atomska - nastavi inspektor.
- Kad tako razmišljamo, množe
se grozne pretnje ljudskom rodu -
reče Perl Felou. - Nije li zato i dr
Čejking pobegao iz javnog života?
- On je morao da se skriva, jer
bio je opsednut ponudama, ali zasi
pali su ga i pretnjama. Možda je
shvatio šta bi značila dugovečnost
za ćovećanstvo, pa je resio df’ ’
ne otkrije tajnu. Ipak. niko .
staje da ga traži. Nećemo ni mi -
zaključi inspektor Sesil Mekri.
Devojke su bile iznenađene njego
vom ispovešću, pa ga Efi upita oče
kuje li i on njihovu ispovest. On
potvrdi. Ona pogleda Perl koja
slegnu ramenima.
- Izgleda sve nemoguće i opasno
- uzdahnu Efi. - Predlažem da ni
šta ne skrivamo od našeg šefa.
- On, izgleda, pred nama ništa
nije zatajio. Pratila sam njegovo iz
laganje i nigde nisam otkrila raz
log za sumnju. Rekao je dovoljno da
izgubi službu, a možda i život - od
govori Perl.
Efi poče da mu priča sve što je
znala, i zaključi:
- Igra je teška, ali mi imamo naj
više šansi.
- Iza nas su moćne snage. Nepoz
nati šefovi su me obavestili da će
ostvariti savez i drugom linijom,
savez moćnih ljudi celog sveta. Sigu
ran sam da su spremni da podva
ljuju, kao i svi njihovi agenti - reče
inspektor. - Koristićemo izvesno
poverenje koje mi se ukazuje, a kad
nađemo Londživela, nećemo ga dati
drugome.
- A pod uslovom da nas nagrade
dugovećnošću i bogatstvom? -
upita Perl.
- To je nesigurno. Kada se do-
mognu Londživela, ništa im ne
smeta da kažu da nije ni postojao i
da tajne nije ni bilo. Ne možemo da
rizikujemo. Ponudićemo savez i
Lunu, jer on je opasan, ali i njega
ćemo odstraniti - odgovori inspek
tor.
- Kako da znamo da isto ne mis
liš i 6 nama dvema? - upita Efi.
- I obratno - osmehnu se Me
kri. - Izgleda bezizlazno, ali nije.
bilo bi odvratno biti dugovečan bez
prijatelja, a naročito prijateljica.
Mogu da dokažem da mi se svi
đate. ..
- Što si duhovit! — osmehnu se
Efi.
Inspektor je opet pogladi po nozi
1 reče;
- Hoćeš li da ispričaš kako sada
stvari stoje?
Efi klimnu glavom i obavesti ga
da je načinjen prvi prodor u grupu
gangstera Donelija preko mladog
Martina Maranša.
- Najvažnije je da pridobijemo
Evu Entvistl. Ona je nevenčano ži-
vela s dr Ćejkingom i dobro ga poz
naje. Istina, izdala ga je u jednom
trenutku, ali možda će joj oprostiti.
S njom je Harold Voliš, koji je opa
san. Kristofer Samers nastavlja pri
premanje izbora »gola mis« i uvež-
bava svoje mamce. To je sve - zak
ljuči izlaganje Efi Bibins.
- Sada možemo da nastavimo
razgovor o detaljima. Ima mnogo
toga da se precizira. Pre toga dobro
je da znam jeste li sigurne da sem
mene niko ne zna za vaš stan -
reče inspektor.
- Ubeđene smo u to - uglas re
koše devojke.
- Onda možemo da nastavimo
- zaključi inspektor Sesil MekrL
On u svakoga sumnja, sem u
sebe samog - smejući se reče Sam-
juel Makferson, sedeći s Lunom u
kolima parkiranim u Ravanor
parku.
- Vredelo je što smo ga sačekali
pred Skotland jardom - reče Lun
misleći na to što mu je u prolazu
madioničarskom veštinom prika
čio »stenicu«.
Odmah zatim on upali motor i
pokrenu kola, jer ž e l^ je da prati
inspektora kad ovaj iziđe iz stana u
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	29. kome je završavao  razgovor s dve
devojke. 1^
- Jednog dana ih uhapsi, a onda
sledećeg kuje zajedno s njima za-
veru protim svojih poslodavaca.
Kakav je to svet postao, mihon mu
grehova! - s uzdahom reče Sam-
'juel Makferson.
Lun htede nešto da kaže, ali istog
trenutka beše ugledao jedno mesto
za parkiranje i inspektora Mekrija
kako izlazi, pa je trebalo da se od
luči da li da zaustavi kola, ili da
prati policajca. Inspektor pođe ka
uglu Mansel roda u čijoj blizini je
bio ostavio iola.
- Zaustaviću kad ga mimoidem,
a ti brzo iziđi i nekako ga privoli da
pođe s nania - reče Lun.
Makferson i pored svoje glomaz
nosti brzo iziđe i odmah se stvori
uz inspektora Mekrija.
- Gospodine inspektore, želite li
da saznate nešto o Londživelu? -
upita ga mornar i pođe uporedo s
njim.
Inspektor zastade, osmotri nepoz
natog čoveka, i kao za sebe, reče:
- Zakleo bih se da vidim samog
slavnog Martina Hamblintona.
- To je samo maska - mirno
odgovori Makferson. — Možda vam
neće biti teško da pogodite ko sam,
ako vam kažem da me šalje Donald
Sikert, koji želi da razgovara s
vama. Neka ne vidim više ni more
ni okean, ako mu to i ne omogućim.
- Znači li to đa ćete me prisiliti?
- upita mirno inspektor Mekri.
- Recimo da je tako - odgovori
Makferson.
- Onda smatrajte da ste me pri
silili, gospođine Makfersone. Ne že
lim da se okušam s vama u snazi,
jer to ne bih preporučio ni pravom
Hamblintonu — reče Mekri.
- Udimo u onaj automobil -
pokaza Makferson.
Inspektor posluša i veselo poz
dravi Luna, pa se zavali na zadnje
sedište. Makferson sede uz njega.
Razvučena inspektorova usta se
opustiše, jer san ga brzo savlada.
Otvorio je oči tek u fotelji u Luno-
vom podzemnom skloništu.
- Gde sam? - upita on Luna,
koji je sedeo za pisaćim stolom i
nešto pisao.
- Dovezli smo vas u jedno naše
sklonište - odgovori Lun.
- Uspavali ste me, pa ste time
počinili prekršaj. Hteo sam da
mirno razgovaramo, ali ste me oteli
vi neprimetno uspavanog - zak
ljuči inspektor, ali glas mu je bio
miran.
- Mislim da je potreban ovaj sus
ret, koji bi mogao da se uz pomoć
preteranog formalizma nazove čak
i otmicom. Sve je konfuzno i ne
jasno, pa vređi pokušati da se pone
što objasni - reče Lun. - Pre toga
čućete vrlo jasan snimak vašeg raz
govora sa Efi Bibins i Perl Felou.
- Dakle, ipak ste u njihov stan
podmetnuli »stenice« - zaključi in
spektor. /
- Ne, nismo - odgovori/Lun. —
Podmetnuli smo je u vašu neobičnu
kravatu...
- Ali kako?... Ne verujem da ste
imali prilike - prekide ga inspek
tor Mekri.
- Čekao sam pred Skotland jar-
dom. Vadili ste iz džepa ključeve
svojih kola kad smo se mimoišli -
objasni Lun. - Uvežbanom čoveku
nije teško da nekome skrene paž
nju na jednu stranu, pa da mu pri
kači sićušnu, lepljivu mrvicu.
- Sad se sećam, neko me je neho
tično gurnuo baš kad sam izvadio
ključeve iz džepa. Osvrnuo sam se
za jednim grubijanom u sivom rad
ničkom odelu - reče inspektor.
- Dok ste vi gledali za Makferso-
nom, ja sam dodirnuo vašu roman
tičnu kravatu ođ svetloplave svile.
Ako je brižljivo pregledate, videćete
da ste »zaradili stenicu« — os-
mehnu se Lun.
Inspektor nađe mikro-primopre-
dajnik i ne odvezujući kravatu, pa
ga pažljivo stavi na sto pred Luna.
Jedva odvoji prst od »stenice«, koja
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	30. se lepila. U  tom trenutku iz zvuč
nika dopreše reći: »Opet izazivaš,
Perl.,.«
- Ne moramo slušati sve što je
snimljeno, jer dobro se sećam onog
što smo razgovarali ja i dve de-
vojke - reče inspektor i osmeh mu
ispade pomalo usiljen.
Lun prekide rad magnetofona i
poče da govori
- Nisam odoleo prilici, a mislim
da ste vi pogodni kao prenosilac
poruke. Ovaj naš razgovor se
snima, pa se čuvajte od pokušaja
da mutite...
- Nije mi milo što je tako, ali ne
mogu da se oduprem. Prisiljen sam
da dođem, odnosno otet sam i dove
den ovamo da vas slušam — brzo
se-snade inspektor.
Lun se osmehnu i nastavi:
- Sva ta čudovišna trka za Lond-
živelom tek je počela da seje smrt.
Ubijena je vaša službenica i ne
dužni policajac je ustreljen iz za-
sede. Od vas sam čuo da je mrtav i
Gi Prinije. To sve se dogodilo dok
još niko ne zna gde je dr Cejking.
Zamislite kakav pakao će nastati
kad se nađete na njegovom tragu,
ili ako ga neko uhvati. Svi će jur-
nuti da ga otmu.
- Samo u slučaju da se hvatanje
izvede nespretno. 2 ^ r će onaj koji
uspe da nađe Londživela oglasiti to
na sva zvona? - upade inspektor.
- Svi su u igri i postoji opasnost
da dođe do prave eksplozije. Dugo-
večnost je za mnoge ljude sveta važ
nija od bilo kog oružja, bogatstva,
ili otkrića. To su ljudi koji imaju
moć i oružje, bogatstvo i uživanja,
slavu i ambicije... Ostaje samo da
obezbede svoju dugovečnost i uži
vaju u obilju, slavi i snazi. Misle da
će tako stvoriti potpunu sreću za
sebe i onog koga oni vole, ili žele.
- Ima u tome mnogo istine —
složi se inspektor.
- To je cela istina! - uzviknu
sugestivno Lun. - Mogući su i ra
tovi zbog Londživela. Moćnici sveta
se dogovaraju o svemu. Oni se obez-
beđuju. Iza svojih grupa, kakve su
28
gangsterska i špijunska iz Sjedinje
nih Država Amerike, Tausendova,
Samersova, Frimontova, pa i vaša,
gospodine Mekri, stvaraju ko zna
kakve tajne snage, koje neće pre
zati ni od neslućenih zločina...
- I vi ste u igri, Sikrete - upade
Mekri.
- Ja ne želim dugovečnost, jer i
ovako me progone mnogi - odgo
vori Lun. - Uz to znam da je dugo
večnost jedva moguća. Rizik je tako
velik da će biti mali broj onih koji
će pokušati da je steknu.
- Ne razumem vas - reče in
spektor Mekri.
- Pretpostavlja se da jedan jak
otrov, koji se u malim količinama
koristi kao lek za neka oboljenja
bubrega, može da produži ljudski
vek na neslućeno veliki broj go
dina. Produžava i stanje mladosti
na više od trostrukog perioda od
prirodnog - izlagao je Lun. - Me
đutim, mala greška u doziranju, ili
neka prikrivena bolest, mogu uči
nak leka da pretvore u učinak
smrtonosnog otrova. Smatra se da
bi jedva svaki treći preživeo pri
preme za uzimanje tog leka
- Zašto ga nazivate lekom? -
upita inspektor Mekri.
- Zato što se starenje smatra naj
većom i najstarijom bolešću - od
govori Lun. — Kako »izlečiti« čo-
veka od starenja i kako starima
vratiti mladost? Čitava jedna ar
mija naučnika traži odgovor na ta
pitanja. Javljaju se i mnogi šarla
tani, koji pokušavaju da prodaju
lažna sredstva za podmlađivanje.
- Pripremajući se za ovaj posao,
ja sam obavešten o svemu,što se
događa - reče inspektor M ekri-
Znam za sanatorijum dr Alek
sandra Galija kod Hajtielberga.
Ispred sanatorijuma smeštenog u
usamljenom dvorcu pase stado od
dve hiljade crnih planinskih ovaca,
koje čuvaju ljudi u belim manti
lima. Kad se u nekoj ovci zametne
plod, vade ga i njegove ćelije presa
đuju u telo pacijenta. Bogati starci
 


	31. uobraze da.'su stekli  novu snagu i
bogato nagrađuju lukavog Galija
Zna se da su kroz takav tretman
prošle mnoge poznate ličnosti. A
znam i za one koji obećavaju zaleđi
vanje dok se ne otrkiju sigurni pu-
tevi do dugovećnosti.
- Onda znate i o dr Kvajfu i'nje
govom institutu »Transtajm« u San
Francisku, i o »fabrici genija« dr
Roberta Grejema u Eskondidu kod
San Dijega? - upita Lun.
- Znam i da svi ovi eksperimenti
imaju moćne zaštitnike. Baš ta dva
poduhvata koja ste pomenuli na
laze se pod zaštitom Pentagona,
odnosno komandovanja američ
kom armijom - potvrdi inspektor
Mekn.
- Onda vam nije teško nagađati
šta sve postoji o čemu mi ne znamo,
jer je obavljeno velom tajne. Izgleda
da neki vest varalica s nekoliko svo
jih agenata prodaje bogatim že
nama mogućnost da zanesu sa dr
Cejkingom, pa će roditi dugovečno
dete. Taj varalica je još na slobodi i
veoma je bogat - dodade Lun.
- Slutim šta želite da postignete
ovim razgovorom - reće inspek
tor. - Vaša teza je da bi mogućnost
postizanja trostrukog ljudskog
veka bila prava nesreća za ćove-
ćanstvo. Međutim, pojedinac...
Londživel je srećan čovek. Svako će
prihvatiti dugovečnost bez razmiš
ljanja.
- Pitanje je da li se dr Devon Cej-
king oseća srećnim - reće Lun. -
Covek nije stvoren za tako dug vek.
On gubi svoju generaciju, pa i one
na koje uspeva da se navikne. On je
u neku ruku tuđin u svetu, jer je
drugačiji. Progonjen je, jer svi hoće
da mu otmu dugovečnost. On strepi
nad životom, jer gubi više. Čuva se
saobraćajnih nesreća, jer se boji da
pogine i u nepovrat izgubi možda
čitavih sto godina života. Strepi od
trovanja, zarazne bolesti su za'
njega aveti. Londživel gubi drage
žene, a plaši se novih veza dok ga
žene progone u želji da rode dugo-
većnu decu.
- A, ipak. ja bih rado postao du-
govećan - nasmeja se inspektor
Mekri.
- Verujem vam, jer sami ste re
kli da ste takva hulja i tako nemo
ralno biće da je pravo da kao najbo
lji uzorak postanete dugovećni -
nasmeja se Lun. - No, sve to ja ne
iro^n da izmenim. Smatrao sam
dužnošću da upozorim sve
-jji traže Londživela da odu
stanu, jer neće uspeti da ga nađu.
Ja ću mu pomoći da se odbrani.
Ceo ovaj naš razgovor objaviće no
vine širom sveta.
- O. pa vi jurišate na nebo, go
spodine Sikrete. Svet će pregaziti
svakog ko mu se nađe na putu ka
dugovećnosti! - uzviknu inspektor.
- Dugovečnost za jedne, a kra
tak život za većinu ljudi postali bi
nova nepravda - odgovori Lun. -
Nova otkrića na polju medicine obe
ćavaju mnogo, ali, plašigi se, ne za
sve ljude. Rastužuje me pomisao da
bi čovećanstvo moglo da se suoči s
novim zlom otimanja vitalnih de-
lova ljudskog tela. Ljudožderi su
napadali druge ljude da bih ih po
jeli. Kasnije civiliozvaniji čovek je
napadao da bi porobio i oteo. Zar
da opet padne na užasni nivo no
vog Ijudožderstva?
- Vaše raspoloženje danas je
mračno — reče inspektor Mekri. -
Da i vi niste počeli da starite, gospo
dine Sikrete. Ili ste možda i sami
otkrili način da postanete Dugo-
večnt i to broj dva?
- N i jedno, ni drugo, inspektore
- odgovori Lun. - Možda je malo
bolje razumem opasnosti koje se
pojavljuju, i to je sve. Prenesite
moje poruke svojim šefovima. Naš
razgovor snimljen je na više traka.
Jednu nosite vi, drugu dobija jav
nost. a treća ostaje ovde.
- Ne činite to Sikrete! - uzviknu
inspektor - Niko vam neće povero-
vati da ste u igri samo zato da biste
sprečili zlo. Ni ja vam ne verujem.
Ne postoji čovek koji neće prihva
titi dugovečnost. Biti mlad, snažan i
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	32. srećan sto pedeset  godina, pa to je
nešto od čega nijedan čovek ne
može da odustane. Ne rušite nade.
pa makar i neostvarljive, jer Londži-
vela traže da od njega saznaju
tajnu dugog života, a vas će goniti
da vas kazne. Ozlojedenost i mrž
nja srućiće se na vas. Sikrete.
- Postoji način da se to izbegne
- mirno rečeLun.
Odmah zatim on uspava ir. .
tora Mekrija izenadnim mlazom
uspavljujućeg gasa. On i Makfer-
son iznesoše ga uz pomoć električ
nih kolica, a zatim ga prevezoše do
njegovih kola.
Kad se probudio, inspektor po
misli nije li susret s Lunom bio
samo san. Opipa džepove i nađe
kasetu s magnetofonskom trakom.
Pošto je u kolima imao kasetofon.
on odmah stavi traku i posluša je
nekoliko minuta, a onda isključi i
žurno se odveze u Skotland jard.
Drhteći od uzbuđenja. Izabela Pul-
son. osvrćući se, uđe u kuću i brzo
se zaključa u kupatilo. Nije želela
da je Piter vidi tako potresenu i uz
nemirenu. Mnogo puta pomogla joj
je topla kupka u prostranom ba
zenu luksuznog kupatila. Živela je u
izobilju i ugodnom životu, ali njeni
nervi su polako propadali. Posled-
njih nekoliko dana bila je sve uzne-
mirenija, a jutarnja izdanja novina
su je skoro dotukla Da nesreća
bude veća, ona ne samo što je saz
nala da se u Londonu naiazi Tomas
već ga je i videla kako sedi do pro-
zofa paba iza kioska, i uz crnu kafu
čita novine. Je li to slučajnost da se
našao na tom mestu? Bilo bi preter-
ano verovati 'u to. pomisli ona ose-
ćajući kako joj se topla voda čas
penje, čas spušta oko grudi, u
skladu s njenim disanjem.
Ona mokrim rukama dohvati
novine i još jednom ih prelista
Neke detalje senzacionalnog
članka Artura Markinća o Londži-
velu ponovo brižljivo pročita. U jed
nom trenutku baci novine i glasno
reče:
- Moram... Moram sve da mu
priznam. To je jedini način.
- Odjednom joj bi lakše. Poče dla
novima da prelazi preko lepog i iza
zovnog tela. Tim dodirima kao da
poveća svoju smirenost. Osmehnu
se oblini i izgledu svojih grudi i već
obnovljenom snagom poče da se
praćaka u vodi. Konačno ustade,
obrisa zamagljeno ogledalo i poče
da se briše ubrusom brižljivo raz
gledajući lice, vrat, ramena, ruke i
grudi. Uzdahnu zbog jedva vidljivih
i retkih bora. Trže je kucanje na
vratima kupatila. Ona brzo otk
ljuča, jer znala je da to može biti
samo Piter.
- Eno, voda je istekla. Pusti da se
bazen opet napuni - reče ona. -
Primaš li me da ti se pridružim u
bazenu?
- Ne treba preterivati s borav
kom u vodi - osmehnu se Pit6r
Lang, gladeći plavoriđu bradu umr
ljanu bojom na nekoliko mesta.
Dok je ispirao bazen i puštao ga
da se ponovo puni. Izabela ga je pos-
matrala u ogledalu, grozničavo raz
mišljajući. Možda je ipak najbolje
da se to dogodi u krevetu, pomisli.
- Da te čekam u krevetu? -
upita ona.
- Je li se nekad dogodilo da to
ne želim? - osmehnu se on. - Za
danas sam završio poslove. Cak
sam pročitao i novine.
Ona htede da ga upita šta misli o
svemu, ali zaključi da je bolje da on
počne razgovor, pa mu pruži lice da
ga on poljubi, i iziđe.
Čekajući ga ispružena pod^čarša-
vom na ogromnom okruglom kre
vetu, koji je stajao više nego nekad
čitav nameštaj za jedan stan, ona je
osećala strah. Upravo, bile su to
brige, koje su se upredale u
ogromnu nejasnu gromadu straha.
Plašila, se starenja, strepela je za Pi-
terovu ljubav prema njoj, bojala se
da je ne nađu nekada.šnji gospodari
u užasavala se mogućnosti da bi Pi-
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	33. ter sve mogao  da otkrije jednoga
dana Wtala se da li da se prvo
preda milovanju tog čoveka, ili da
iskoristi njegovu želju i da mu prvo
sve prizna, a onda da mu prepusti
odluku. On je svakog trenutka mo
gao da se pojavi, pa ona odjednom
odluči. Brzo obuće najlepsu rublje i
kućne pantalone istoćnjaćkog
kroja od modre svile izvezene zlat
nim nitima.
- Praviš mi posla - nesmeja se
Piter Long.
Ali ni on nije bio go, već u košulji
od tanke zelene svile i pantalo-
nama od crnog baršuna. Bio je-ogr-
nut i širokim ogrtaćem bez rukava,
čiji kroj je bio sličan vojničkim pele
rinama. ali materijal je podsećao
na tkanine Dalekog istoka, s mnošt
vom zlatnih šara na islikanoj pod
lozi u više boja. Postavljen belom
svilom, ogrtač se pri pokretu širio
hvatajući vazduh i otkrivajući
skladnu figuru muškarca.
- Želim da prvo razgovaramo...
I da te gledam tako privlačnog,
snažnog i...
On joj s <iva prsta pokri usne i
spreći je da kaže poslednju reć.
- Nadao sam se da nećemo mo
rati lupati glavu sa svim tim, ali
sada vidim da moramo - reče on
nameštajući se uz naslon kreveta.
U rukama mu je bio dug svileni
gajtan protkan zlatnim nitima. Ona
pomisli šta li će mu gajtan i strese
se od nečega.
- Ti nisi ubio Fani Holding, zar
ne? - upita ona i sama sedajući uz
meki naslon i pruživši noge po kre
vetu.
- Nisam - odgovori Long igra
jući se gajtanom.
- Daj mi ga... Čemu služi? -
upita ona uzimajući gajtan iz njego
vih ruku.
- Ostao mi je u džepu radnog
odela, pa sam ga uzeo da se ne za
gubi - odgovori Piter Long. - Jesi
li pomislila da sam ga doneo da te
zadavim?
- I to... Znam da imaš razloga.
- Misliš?
- Možda ih ti sve ne znaš...
- Znam više nego što ti veruješ,
ali te volim.
- Pa zašto odlaziš drugima. Bio
si sa onom policijskom devojčurom.
- Nisam znao ko je ona. Upoz
nao sam je u crkvi Sent-Etelburga
na Bišofsgejtu. Popravljao sam ošte
ćeni vitraž baš u trenutku kad je
kroz njega grejalo sunce. Obojeni
zraci su se probijali kroz vitraž i
odjednom se usred njih našla ta
devojka. Počeli smo razgovor... Tek
iz vesti o njenoj smrti saznao sam
ko je moja nova prijateljica - '
mirno ispriča vitražer.
. - Davno smo se dogovorili da
jedno drugom ne ograničavamo slo
bodu. Brzo sam shvatila da ja tebi
nisam dovoljna, a da ti meni jesi.
Znamo i zašto. Osećala sam da pre-
terano intenzivan život troši moju
mladost. Strah da ću poružniti i ost-
ariti pre nego se ono dogodi nagri
zao me je neprekidno, ali to sam
skri’ .i’a od tebe. Meni je trideset i
devti godina, a poverovala sam u
dugu, dugu mladost.
- Rekao sam da te volim, Tea -
prekide je Piter Long.
- Šta si to rekao!?... Ti znaš? -
izusti ona uplašeno.
- Već odavno. Upoznao sam te
kao Izabel Pulson, ali sam tajno
istraživao. Zaključio sam da si na
pustila svoje gospodare i svoju sud
binu vezala za moju - odgovori Pi
ter Long i promeni položaj tala jed
nim elastičnim pokretom.
Nađe se u ležećem položaju, s gla
vom u krilu Izabele Pulson, od
nosno devojke koja je mislila da
niko ne zna da se zove Tea Pest.
Ona zavuče prste u njegovu bradu i
reče:
- Izvesni Tomas Tausend...
- Iz Markinčovog članka vidim
da je nemaćki agent pušten - pre
kide je on.
- Videla sam ga pre jednog sata
kako sedi u pabu kod kioska.
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